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The entire team of the
Municipal Tourist Office
wishes you a pleasant stay in
our seaside resort. We hope
that this tourist guide will
follow you everywhere you go
during your holidays, and will
help you to discover the
different aspects of Banyuls-
sur-Mer.

As this guide was produced in
April 2023, it cannot provide
all the information for the

OUR COMMITMENT TO
QUALITY

The Tourist Office of Banyuls-
sur-Mer is committed to a
Quality Tourism approach. For
this we commit ourselves to:

- Welcome you in a friendly
place: we are doing our very
best to encourage you to
discover our resort.

summer season. Do not
hesitate to consult us for
last-minute information and
events.

Every advertiser is responsible
of the content of his advert.
All the service providers’
partners of the Tourist

Office are in this guide. An
additional list is available at
the reception desk.

- Supply you with clear and
precise information : our team
will keep you informed, in three
languages, on the region and its
vicinity.

- Welcome you with a
professional team who will be
attentive to your well-being:
experienced and passionate holiday
advisors will do their best to respond
to your needs and help you solve
any problems you may have.

- Show the greatest interest
in your satisfaction : your
suggestions and remarks
(positive or negative) are dealt
as soon as possible and with
the greatest attention in order
to improve our service every
day a little more.

Your holiday advisor
accompanies you in the
preparation of your stay:

Are you an individual or a
group? The tourist office of
Banyuls-sur-Mer offers to make
an appointment with our
holiday advisor.

After having identified

your needs and interests,

your advisor will make an
appointment with you,

during which they will make
suggestions for outings,
activities...all adapted to your
needs:

Don’t wait anymore, contact us
on: +33(0) 4 68 883158

or by e-mail :
ot.banyuls@banyuls-sur-mer.
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E-mail : ot.banyuls@banyuls-sur-mer.com

Office open all year round.
Opening hours
July & August : open 7 days a week

without interruption
from 9.30 am to 6.30 pm including holidays

April to June & September - October :
Monday to Saturday from 9.30am to 12pm & from 2pm to
5.45pm. Open on all bank holidays except 1 May

November to March : Monday to Friday from
9.30am to 12pm & from 2pm to 5.30pm,
Saturday from 9.30am to 12pm & from 2pm to 4.30pm.
Closed on bank holidays

SETYE wHErE -

YOUR OPINION MATTERS

Google  @tripadvisor




Every Monday at 6pm a partner
producer welcomes you! (In french).

Reception of visitors with presentation
of the animations and activities of the
week followed by a visit/tasting led by
a producer. 6€

From April excluding July and August.
Until 30th of October.

Couttact the Towrigh Qfice

Reservation required
Tel +33(0)4 68 88 3158

AN EXCEPTIONAL
VINEYARD

Alcohol abuse is d.aingerous to’héalth,zto consume
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Throughout the year, you can find our
events program on various media:

On line
WWW.banyuls-sur-mer.com
Fper torm

At the reception of the Town Hall and
the Tourist Office.

Direct access
Use your mobile phone to scan this QR
CODE to find the whole agenda online.

ONLINE
AGENDA

Friday 23
Music Festival Focs de Sant Joan

Saturday 9
Forum of associations
from 8 to 10 The small duets of Banyuls

Friday 14 Banyuls by night
Saturday 8 and Sunday 9
Festa Catalana

Every Wednesday : Creators’ Market
from 21to 23

Puig del Mas feast

from 28 to 30

Jazz under the pebbles

Every Wednesday : Creators’ Market
from 18 to 22

The Small Festival of Cote Vermeille
from 23 to 27

Festa Major - Banyuls Festival

from 4 to 8 The First week-end of October:
Harvest Feast!
Tuesday 3lst : Banyuls celebrates Halloween

Banyuls celebrates Christmas: every Sunday
Advent concerts, then, during the school
holidays: ice rink, gourmet village, shows and
entertainment for children, arrival of Santa
Claus by the sea in a Catalan boat...



DISCOVER THE HERITAGE

A bit of History

Banyuls probably comes from the Latin word
Balneolis which means a lagoon: 2000 years
ago, the river spread from the Puig del Mas
Bridge to the sea, forming a large lagoon.
The inhabitants used to make a living from
wheat-growing, olive trees, honey, livestock
farming and a bit of fishing.

- Around 400 BC. : Celts and Greeks occupied
the coast

« Around 218 BC. : Hannibal and his army
crossed the Pyrenees through the Perthus,
Massane and Banyuls passes.

« Around 500 AD. : After the collapse of the Ro-
man Empire, the Visigoths invaded the region
and the large region of Narbonne became the
Gothie; this word first turned into Gothalane,
then Catalonia.

« In 718 : The Arabs entered into the Roussillon,
but Roland chased them in 759.

« In 874 : Several feudal counties joined their
forces to form a Catalan state, which in 1172 was
dominated by the Kings of Aragon.

Avt opent-air Mugeum
ARISTIDE MAILLOL
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« In the 18th century, the vineyard gradually
developed.

« In 1880, thanks to the construction of a
railway, Banyuls opened up.At the beginning of
the 20th century, tourism appeared.

Today, the commmune, which covers some 4,200
hectares, has nearly 5,000 inhabitants and
almost three times as many during summer-
time. Its two great resources are tourism and

of course the wine, whose appellation Banyuls,
Banyuls Grand Cru and Collioure proudly carry
the notoriety of the town around the world.

ARISTIDE MAILLOL WORKS
DOWNTOWN
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One of the most notable
sculptors of the XXth
century who was born
and then died in Banyuls
(1861-1944).

PATH «<FOLLOWING IN
THE STEPS OF ARISTIDE»

One-hour long walking
path strolling along

the typical lanes of

the picturesque old
fisher village in the
neighborhood called Cap
Doune. However the area
is steep and streets are
steep and jagged. Not
accessible to PRM and
pushchairs.

IN BANYULS-SUR-MER

«Monument aux morts» : On
Dina Vierny square and at
the top of the «Lile grosse»
on the jetty.

«Esquisse pour I'Harmonie» :
in the patio of the City Hall
«La Jeune Fille Allongée» :
On the Mailol Avenue, at the
port.

«Méditerranée» : On the
tomb of Aristide Maillol, Mas
de la Roume.

«L'lle de France sans bras,
I'’Action enchainée»: on the
seafront in front of the City
Hall.

«Les 3 Nymphes de la prairie
et «Lair»



A little away from Banyuls, in the middle of the
vineyards, in the shade of cypresses, olive trees
and fig trees, the Metairie - where the great
French sculptor Aristide Maillol spent his winters-
houses both a museum and the tomb of Aristide.
Open all year except Monday and public holidays
Ist October to 30th April : from 10:00 to 12:00 &
14:00 to 17:00

2nd May to 30th September: from 10:00 to 12:00 &
14:00 to 18:00

Opening hours and prices subject to change. Visit
last about 40 minutes

Usual prices (except temporary exhibitions):

Full rate 5 € - Reduced rate 4€ (Children from

11 and students) - Groups 4€ (from 10 persons).
Temporary exhibitions prices: Full rate 7€ -
Reduced rate 5€ (Children from 11 and students)
- Groups 5€ (from 10 persons). Aristide Maillol's
Tomb : Free access to the smallholding’s garden
all year round (at the same place as the museum).
On the tomb, you can admire the artist’'s statue
“Méditerranée”

E-mail : museemaillolbanyuls@orange.fr
www.museemaillol.com

Route des Mas - Vallée de la Roume
4 km du centre-ville

Tel : +33(0)4 68 88 57 11

The Madeloc Tower

Built in 1286, it used to be a relay
station between South Catalonia
and North Catalonia.

With its circular shape, it was

used both as a protection and
observation place. Its internal
diameter is 4,45 meters, and its
walls are 2 meters thick.

There are two levels with loopholes.
The global height of the Madeloc
Tower is 17,50 meters. The mountain
is 653 meters at its highest point, 10
kms from Banyuls village center. It
is surrounded by a ring of 22 strong
consoles. The vaults crossing must
be done through stairs with huge
steps made of stone and fixed in the
wall. The tower was in direct contact
with the Massane tower, the Rois de
Majorque Castle and Leucate.

In the parish church Saint Jean
Baptiste, 50 meters from the
village center. This is a work of art
by the Catalan sculptor Alexandre
Oliva, and is the only relic of the
former Spanish church, which was
demolished in 1971.

Spanish painting and sculpting
artist (1909 -1991). One of the
statues is present at the North

of the village and another one at
the South; one sculpture on the
seafront plus another statue near
the kindergarten “La Phine".

Protected area in the Banyulenc
hinterland, natural boundary with
Spain, which is nearby. Located at
8 kms from the village center, it
was the place where an epic battle
took place in 1793, between the
Banyulencs and the Spanish army.



CIRCUIT DE DECOUVERTE

Un parcours a la rencontre d'Aristide Maillol a travers les ruelles
du quartier qui I'a vu naitre.

Circuit piéton
d'Th environ.
Plan et complément
1 d'information
f{.?f;ﬂfﬁ,r' disponibles a I'Office
g S de Tourisme. 3
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The Biodiversarium is made up of two
complementary sites, the Banyuls
Aquarium and the Mediterranean Garden
of the farmhouse, associated to present
the terrestrial and marine biodiversity of
the Pyrénées-Orientales. At a time center
of scientific culture, Eco museum and
pedagogic aquarium, the Biodiversarium
constitutes, as a scientific mediation
service of the Oceanological Observatory of
Banyuls-sur-Mer (Laboratory Arago), a place
of exchanges between the public and the
world of scientific research.

Coupled ticket Aquarium + Garden
Individual tariffs = Adults: 12€,
Child (3-12 years) : 6,50€,

Teen (13-18 years) : 10€

Reduced rate/groups = Adults : 11€

Conttact

Find all our news on Facebook
‘Biodiversarium’ or on our Instagram
account.

www.biodiversarium.fr
contact@biodiversarium.fr

Tel : +33(0)4 68 88 73 39

%mm{}w ol educational
aquaria of Banyuls -sar-Mer

After moving to new spaces at the end

of 2017 and a complete restructuring,

the Aguarium is entering a new era,

in line with the aspirations of its time:
enhancement of local living heritage,
respect for animal welfare and presentation
of major environmental issues. Nearly 300
emblematic species of the Catalan coast
(groupers, seahorses, jellyfishes, corals...)
evolve in decorations created to represent
natural environments as faithfully as
possible. Beyond a simple aquarium, itis a
real scientific journey that is offered here,
with interactive devices for young and

old. Thanks to an original foray behind the
scenes of the research laboratories of the
Oceanological Observatory, it offers a unique
experience in Europe.

July to August: Open every day 10am-7pm
Sept to June (closed on Monday): 10am-
12:30am/2:00pm-6:30pm

Individual tariffs:

Adults: 9,50€,

Child (3-12 years): 5€

Teen (13-18 years: 7,50€

Reduced rate/groups =Adults: 8,50€

Coutact

Avenue Pierre Fabre (in front of the harbor)
Tel : +33(0)4 68 88 73 39

AQUARIUM & JARDIN

scientifiques méditerranéens

www.biodiversarium.fr
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Located in an exceptional setting, offering a
splendid view the valley of the Baillaury, the
Mediterranean Garden presents more than
500 plant species, local or originating from
areas subject to the Mediterranean climate
(South Africa, California etc.).

Visitors can discover on three hectares
different spaces:

Terraces overlooking the valley of the
Baillaury and their associated ornamental
themes.

A discovery trail and its natural management
of the environment.

Exhibition spaces to better understand

the terrestrial biodiversity of the Eastern
Pyrenees.

Thanks to this preserved environment, the
garden is home to a diverse fauna associated
with plant species (insects, amphibians, etc.),
making it an ideal playground for naturalists,
photographers and scientists!

Musewn amd Towh o

Please note that the site is hardly accessible to
people with reduced mobility and inadequate
for the pushchair by its layout (stairs and stone
paths)

Open during Spring and Summer. For the
detailed program of activities and the opening
hours of the Garden, visit our website
www.biodiversarium.fr or do not hesitate to
call us. Guided tours are by reservation only. The
program is also available at the Tourist Office of
Banyuls-sur-Mer.

Individual tariffs: Adults: 6€

Child (3-12 years) : 3€

Teen (13-18 years) : 4€

Reduced rate/groups = Adults : 5€

Conttact

Place called Mas Reig (above the «Terres des
Templiers» cellar) Tel : +33(0)4 68 88 73 39

A little away from Banyuls, in the middle of the vineyards, in the shade of cypresses, olive trees
and fig trees, the Metairie - where the great French sculptor Aristide Maillol spent his winters-
houses both a museum and the tomb of Aristide. Open all year except Monday and public
holidays 1st October to 30th April: from 10:00 to 12:00 & 14:00 to 17:00

2nd May to 30th September: from 10:00 to 12:00 & 14:00 to 18:00

Opening hours and prices subject to change. Visit last about 40 minutes

Usual prices (except temporary exhibitions): Full rate 5 € - Reduced rate 4€ (Children from 11 and
students) - Groups 4€ (from 10 persons). Temporary exhibitions prices: Full rate 7€ - Reduced rate
5€ (Children from 11 and students) - Groups 5€ (from 10 persons). Aristide Maillol's Tomb:

Free access to the smallholding’s garden all year round (at the same place as the museum).

On the tomb, you can admire the artist's statue “Méditerranée”.

E-mail : museemaillolbanyuls@orange.fr www.museemaillol.com
Route des Mas - Vallée de la Roume 4 km from the city center. Tel : +33(0)4 68 88 57 11

MUSEE MAILLOL

Fondation Dina Vierny

™. Ouvert tous les jours sauf lundi et jours fériés

01/10 au 30/04 : 10h/12h et 14h/17h

02/05 au 30/09 : 10h/12h et 14h/18h




The "CINEMAGINAIRE"
itinerant cinema offers
you once a month,
before and after the
season, 3 screenings
at 4pm, 6.30pm and
8.30pm. Films from
current programming.
(Subject to change
modification)

Contact

Salle Novelty

(close to the Market
Place - Rue du 14 juillet)
www.cinemaginaire.org

T eigurenc

In July & August:
Initiation to the
sardana, the raditional
Catalan dance on
Thursdays on the
square opposite the
town hall, when there
is a sardana cobla.

CMW com

Association Foment
de la Sardana. M.
BARBE Philippe.
Impasse de la Sardana
Tel + 33(0)6 12 36 94 57
or Tel : +33(0)6 12 09 59 54

Introduction to the
creative art of Quilling by
Elodie Monblus: Happy
Quilling.

Free - Discovery and initia-
tion of Quilling (paperolles)
The art of rolling up paper
strips, for all ages.
happyquilling@outlook.

Couttact

12, Rue Saint Pierre
Tel : +33(0)60117 2582,

CHANTAL LEBRET, artist & pain-
ter, in front of the Marina.
Paintings on canvas and paper.
Permanent exhibition of pain-
ting and sculpture.

Tel: + 33 (0) 6 6177 77 41

E-mail : chantal.lebret@sfr.fr

Sculptures on stone and
marble. From the beginning
of April to October, stone
sculpture courses will be
organized. For beginners
and advanced. Open all year
round. Allées Maillol, in front
of the Marina,

Tel : +33(0) 6 6177 77 41

2 artists: Anne-Marie Pastor
and Isabelle Malassis. Water-
colors and inks, decorative and
utilitarian objects, paintings
on pebbles and driftwood.
Clay modeling and other won-
ders. Permanent exhibition.

v

16, Allées Maillol, in front of the

Marina. Tel : +33(0) 6 63 89 34
73 or +33(0) 6 25 02 06 61

Qil painting, on canvas and
paper and painting on silk,
in watercolor and watercolor
papers animal portrait

In front of the Marina, Under
the allées Maillol.

Contact : Nicole Amat

Tel 1 +33(0) 621834018
E-mail : colibrimulticolor66@
yahoo.com

Sculpture on wood and
marble. Painting on wood,
three dimensions.

8, allées Maillol, in front of the
Marina. Tel : +33(0)6 11 31 8114
or +33(0)4 34 29 27 68.

E-mail: fetiyeboudevin@
yahoo.com
www.fetiyeboudevin.canal-
blog.com

Instagram: FETIYE BOUDEVIN
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Tennis training and
lessons with the
instructor Alexandre
Icart Tennis and padel
rackets for hire and
loan.

Contact

Tel + 33(0)4 68 88 02 47
Contact monitor :
Alexandre Icart

Tel +33 (0)6 516123 71
Rent out contact :
Shop Captain'’néo

3, rue Saint Sébastien
Tel : + 33(0)6 0371 46 45

Paper’s art artist. Workshop
and Exhibition of handmade
creations around paper.

Main technique: Paperolles

& Quilling. On-site
manufacturing of paintings,
jewelry, cards, magnets and
creative workshops for young
and old. Demonstration

and permanent exhibition,
free entrance. Opening:
September to June only week-
ends from Tlam to 6pm.

July & August from Tuesday to
Sunday from 10am to Tpm and
from 4pm to 7pm Contact:
Elodie Monbus, craftswoman,
E-mail: happyquillingutlook.
com 12 rue Saint Pierre.

Tel : +33(0) 6 0117 25 82

Laurent Llobets' permanent
exhibition of driftwood
sculptures of horses and
figures. Custom work, creative
workshop visit.
www.laurent_llobet.com

Quai Georges Petit — Marina.
Tel : +33(0) 6 7217 07 15



Your agency BICYCLETA invites you

to discover Banyuls-sur-Mer and
surroundings by electric bikes (All-road
bike and mountain bike) et thermal
scooter (50 CC and 125 CC) during your
stay. Discover our beautiful region with
family or friends and enjoy fun and
unigue moments during your holidays!
Several courses are available via a mobile
application. You can book vehicle directly
on our online platform via our website, in
our agency or by phone. For the rental of
an electric bike, a credit card imprint of
900<€ will be required.

Conttact

E-mail : contact@bicycleta.fr

Facebook & Instagram : bicycleta_banyuls
www.bicycleta.fr

12, rue Lapérouse

Tel : +33(0)7 86 39 16 95

Once a week, the Tourism Office
and BICYCLETA our partner, invite

you to discover Banyuls-sur-Mer and

surroundings with electric bikes freely
coupled with a guided visit to the

Mas Reig. Patricia, our tourist guide,
will reveal her secrets to you of this
emblematic place.

Departure at 9am
You go alone with the electric bike to
discover the territory and its marvelous
viewpoints. Léana will advise you on the
best routes to take according to your
desires.

10am appointment at Mas Reig with the
guide Patricia.

Coupled with this bike ride in the
heights of Banyuls-sur-Mer, Patricia
will make you discover the Mas Reig
and its secrets ending with a visit to
the magnificent chapter house of the
sommelier school: duration 1h30.

You will resume your cycle route by
heading towards the chapel « Notre
Dame de la Salette » to admire an
incredible view of the city, its vineyards
and the Mediterranean Sea. The return
will be around 13H

Price: 39€/person.

Dates:
July5-12-19-26
August:2-9-16-23 - 30
September 13 - 20 - 27
October:4-11-18

Conttact

Tel : +33(0)4 68 88 3158




Route du Balcon de Madeloc - 4 km from the
city center. In Banyuls, the first caresses of
the sunlight are destined to the white Salette
Chapel, which occupies a privileged place in
the Banyulencs' heart.

It was in 1863, that the very pious Bonaventure
Reig had it built, certainly following a
pilgrimage to Notre Dame de la Salette, a
basilica located in Salette-Fallavaux, coommune
of Isére where, in 1846, two young shepherds,
Melanie and Maximin had an apparition. Sitting
on a hill, at an altitude of 200 m, it overlooks
Banyuls. Behind the altar is a narrow sacristy.
Celebration: every year at the beginning of
September there is a pilgrimage with Mass
and country meals that brings together

many believers. Ascent to the Chapel from

the Tourism Office: 45 minutes. (Find more
information in our Tourism Office)

Panoramic view of Banyuls and the coast.

guardian of our traditions, and
guardian of our ancestors.
The church was registered

as a historical monument a
few years ago. The first works

A unigue experience, unusual Charles de Foucault Street. to restore it were executed
and adapted to your desires. The first chapel built on in 1963-64 by means of : the
Live the electric experience Banyuls territory was The Restoration Committee created
adventure of the great Mas des Abeilles’. The church in 1963. (All the inhabitants
outdoors with an all-terrain La Rectorie was only built in answered to the Committee
scooter! the T1th Century. This Roman call), and thanks to local
CATROTT ESCAPE church, surrounded by councils and to the Beaux-
PROVIDER, propose you to graves and cypresses, can be Arts department. By dint of
discover or discover again the  recognized by its charming the Committee, new and long
local heritage of Pyrenees old schist walls. Harmonious steps succeeded in August
-Orientals, the « cote despite its rough symmetry, 1965: They could at last bring
Vermeille » and the coast the little steeple outlines its this work to completion and
between, vineyard, nature, dark lines against the blue the paving of the square, and
sea and mountain as well as sky. The whole thing gives the renewal of the cemetery
customized experiences in an an impression of purity and door with a wrought iron gate.
original and atypical way. stillness. Above the gate, Thus, this monument of our

we can see 12th Century historical, artistic and spiritual
Discovery stroll, hiking, sculptures. There are exactly heritage regained its value,
viticultural stroll. Unusual the same ones on the Trinity in a both real and imaginary
day, nocturnal escape. Church'’s front. setting, and with its moving

This old church, dedicated piety took back its rightful

to Saint-Jean-Baptiste (the place.
C"M Banyuls' Saint Patron) was and
Tel : +33(0)6 18 4816 06 remains the witness of passed
sas.catrott@gmail.com centuries, the reflection of

life, the soul of the bell tower,

13



Affiliated to the Hiking
National Federation. The club
offers hikes raging from cool
hikes to sporty hikes. Nordic
walking practices every
Saturday morning. Half-day
and full-day trips. Sports
outings and snowshoeing. 3-4
stays organized annually.

The association « Banyuls
Rando » organizes guided
family hikes around Banyuls-
sur-Mer, every Wednesday
during the spring vacations
as well as in July, August and
September.

Duration 2H30 approx. -
Departure: Hiking House at
8:30 am or 9 am depending on
the season, ask for information
at the Office desk. These

The door next to the Tourist Office, next to the
bus station.

Outside of these times and weekends, please
ask for the Tourist Office reception.

Banyuls is the starting (or arrival point!) of
the GRIO, the long hiking trail linking the
Mediterranean with the Atlantic, as well

as numerous paths to cover on foot, on
horseback or on a mountain bike to discover
unforgettable view, through vines, olive
groves, hamlets, rivulets, oak forests...

One single place to find all the information:
the Maison de la Randonnée or the Hiking
house!

There you will find:

Information on the hiking trails at Banyuls-
sur-Mer, on the Cote Vermeille, the Albeéres, in
the surrounding area and in south Catalonia.
IGN map 2549; (Banyuls-sur-Mer Col du
Perthus) and topo guides of the back country
and coast are for sale and IGN maps on the GR
10 for your consultation.

A presentation of guided hikes offered by
professionals in the region.

Open Monday, Wednesday and Friday from
9am to 1lam. From the 15th of april to 15th of
October

hikes are accompanied by
an instructor from «Banyuls

Randon».

Equipment to provide:

sneakers or hiking shoes, cap,
sunglasses, small backpack,
a bottle of water and either a
fruit or a cereal bar.
Registration at the latest the
day before before 5:30 pm

at the Tourist Office or at

the Hiking House. Cost: 4 €.
Limited places on sale at the
Tourist Office.

Conttact

Jean-Pierre Bayo
banyulsrando@gmail.com
Tel : +33(0)6 78 95 26 33

14
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H Guided tours of the vineyard

%—7 with Robert, vineyard expert and
) hiking guide, accompanies you on

Country guide and travel consultant commented and friendly half-day
in Banyuls-sur-Mer. The Tourist visits of the vineyards and heritage of
Office offers French guided tours Banyuls, followed by a tasting.
all year round, every Tuesday and Transport by vehicle is possible.
Wednesday morning. Several Tariffs: 25€ for half a day, group rate
themes are discussed: the history of 19€ from 7 persons.
the city, its geography, its economy Ticketing at the Tourist Office
and its heritage. A schedule of visits
is available at the Tourist Office.
Adult rate: 6€
Children from 4 to 12 years: 4,50€ CW(M
CW(W Tel: +33(0)6 76 49 00 63

) ] ) robert.martin.viti@gmail.com
Mail : guide.otbanyuls@gmail.com www.inohrando.fr

Tel : + 33(0)4 68 88 3158

The wawine vature vegerve

The first French marine reserve scientific follow-ups, pedagogical
was created on 26 February 1974. activities and manages the
Managed by the Department of reception of users and the public.
Pyrénées-Orientales, its total area

is 650 hectares. It stretches over C()M

6.5 km of coast between Banyuls-

sur-Mer and Cerbere and extends Tel : +33(0)4 68 88 09 11

for 2 km offshore. It has two levels

of protection: a protected area

corresponding to the largest area

of the area, which is almost 600

hectares where human activities

are regulated, and an enhanced

protection area of 65 hectares

where all human activities are

prohibited.

Each year, the Marine Reserve

carries out monitoring exercises,




Country guide and travel consultant
in Banyuls-sur-Mer. The Tourist
Office offers guided tours all

year round every Tuesday and
Wednesday morning. Several
themes are discussed: the history of
the city, its geography, its economy
and its heritage. A schedule of visits
is available at the Tourist Office.
Adult rate: 6€

Children from 4 to 12 years: 4,50€

Co‘v(tawt
Mail : guide.otbanyuls@gmail.com
Tel : + 33(0)4 68 88 3158

From the Neolithic to the
Middle Ages. In the footsteps
of our ancestors, from the hills
to the sea.

0

Every Tuesday morning
from 4th of April to 26th of
December.

From 10am to 11h30

Meet at the Puig del Mas
in the parking lot of Place
Abel Pagés (in front of the
shuttle shelter).

Hard work of the winemaker, Chapter Room,
landscape reading at Notre Dame de la
Salette.

U= Every Wednesday: From 5th of April to
28th of December.

From 10am to

Meeting in the parking lot of
the School of Sommellerie
at Mas Reig

For groups of more than 12 people.

Illustrious families, houses of Masters and Cap d'Ona,
smuggling, battles of the Banyuls Pass, visit of the
church of the Rectory... Take a step into history and
jump into Banyuls-sur-Mer’ golden age... discover
by our experienced and especially passionate tourist
guide, an history as you don't even expect.

Only on reservation for groups of more than 12
persons during week-day. Cost for TH30 guided tour:
120€

Cost for half a day guided tour: 200€

Fixed price to be divided by the number of visitors
Appointment at 10am in front of the Tourist Office.



FIND ALL THE ACTIVITIES ONLINE

During your stay, you can access a range of
activities rich in experiences and book your
tickets online using the interactive agenda in the
online store or by flashing the QR code using your
smartphone.
www.boutique.banyuls-sur-mer.com

Can't find your happiness online?

Visit the Tourist Office located 4 avenue de la
République for more information.

Book your
acliviles oulive

GUIDED TOURS

NAUTICAL ACTIVITIES
GREAT OUTDOOR ACTIVITIES
WALKS AND HIKES
OENOTOURISM...

EN SAVOIR PLUS

WE APPRECIATE YOUR FEEDBACK

GOO |e ©Xo) tripadvisor

t*tt*
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LEPETITTRAIN
DE COLLIOURE / PORT-VENDRES

DECOUVERTE DU VIGNOBLE
etde ses terrasses héritées des
Templiers.

Point de vue extraordinaire surla
baie depuis la chapelle de Salette.
VISITE de la CAVE souterraine
Terre des templiers (XIII siecle).
Dégustation des grands vin de
Banyuls et de Collioure

e

TERRESw= EMPLIERS

Banyuls + Vins de Collioure




The little towrigt train

OF BANYULS-SUR-MER
TERRES DES TEMPLIERS

Departure and purchase of seats at
the kiosk next to the Tourist Office.
Circulates daily from April to
September. Departure is guaranteed
from 12 adults. Duration: 90 minutes
with visit of the cellar Terres des
Templiers and tasting. Commmentary
in French, Spanish, Catalan, English,
German, Dutch, Italian and Russian.
Tariffs: 9 € adult - 6 € child up to 1
years. Free for children under 3 years.
Group from 20 people: 7 €

Conttact

Tel : +33(0)9 67 85 52 86
or Tel : +33(0)6 84 9511 09
Wwww.petit-train-touristique.com

VIVEZ UN SEJOUR

Thadagsotherapy
COTE THALASSO

Treatments a-la-carte, choose your
thalassotherapy among cocktails

3 treatments, packages freedom,
stopovers, cures, etc. Access included
to the Marine Fitness Area (heated
seawater pool, jacuzzi, jet waterfalls,
hammam, sauna and gym).

Two sets are available:

-Gourmet 59€ : A meal (starter, main
course, dessert) in our restaurant and
access to the Marine Form Space
-Delight 125€ : A 55-minute massage of
your choice + a meal in our restaurant.
Access to the Marine Fitness Area
included. Boxes are also available at the
Tourist Office.

Covtact

E-mail : contact@cote-thalasso.fr
www.cote-thalasso.fr

Open all year round 7/7 D.

Avenue de la Cote Vermeille, route de
Cerbeére. Tel : +33(0)4 68 98 36 66

HOTEL 4*
INSTITUT THALASSO
ESPACE FORME MARIN

Bassin d’eau de mer intérieur
et extérieur, sauna, jacuzzi,...

@

(oté Thalasso

BANYULS SUR MER

RESTAURANT
avec une terrasse panoramique
face a la mer

Inillinble

NOUS CONTACTER
04 68 98 36 66
reservations@cote-thalasso.fr

Avenue de la Cote Vermeille - Banyuls-sur-Mer



AQUABLUE PLONGEE

Discover - Learn - Protect.
French diving school FFESSM and
International PADI 5 stars.

Committed to an eco-responsible approach
we strive to promote a dive respectful of
the environment and the seabed. Our team
is at your service and listening to you to
make you discover and share its passion. We
have chosen to give your comfort priority

by offering you storage space for your

equipment, rigid and spacious boats, hot
showers and schedules adapted to different

activities.

You will be supervised by friendly and

attentive instructors. In addition to baptisms
and trainings, we organize weekly dives in the
Marine Reserve, in Cap de Creus in Spain, on
wrecks and night dives. Our center is certified

Ecosub and RespectOcéan partner.

Covtact

E-mail : contact@aquablue-plongee.com

www.aquablue-plongee.com
5, quai Georges Petit Marina
Tel : +33(0)4 68 8817 35

or Tel : +33(0)6 87 257017

THE REDERIS DIVING

A unique experience. The Rédéris
diving center is one of the oldest
diving schools in France, the
excellence of its training is widely
recognized.

We put this experience at your
service to offer you the best possible
services.

A pioneer in the development of
child diving, our approach is focused
on awareness and discovery of the
marine environment. Committed to
a sustainable development approach
we advocate a dive respectful of the
environment.

In addition to our organization, our
spacious premises and the quality
of our boats make it possible to
conduct comfortable and stress-free
dives. Beginner and experienced
divers looking for quality come to
our center every year to share their
experiences and experience new
ones. We offer weekly dives in the
marine reserve, at Cap de Creus in
Spain, on wrecks and night dives. We
help the association RespectOcéan
and are certified Ecosub.

Conttact

E-mail : contact@rederis.com
www.rederis.com
Mediterranean Square
Marina - Pier A

Tel : +33(0)4 68 88 31 66



AQUABLUE PLONGEE

CENTRE DE PLONGEE ECO-RESPONSABLE

Partenaire de la Réserve
marine & du Parc marin

Plongée convmale

& fa mir’ale
= Initiation & sensibilisation

-~ a la faune et la flore marine

5, quai Georges Petit - 66650 Banyuls/Mer
www.aquablue-plongee.com

%
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CENTRE DE PLONGEE ECO-RESPONSABLE

Découverte - Plongée Enfant - Formation tous niveaux - Exploratiop de la Réserve

-

PLONGER
AUTREMENT

« DECOUVERTE

« FORMATION TOUS NIVEAUX

* PLONGEE ENFANTS

« ATELIERS DE SENSIBILISATION
- APNEE

* FORMATION RECYCLEUR‘!M' ‘

0785756745

www.plongeebleue.com « contact@plongeebleue com




Another look at diving. Winner of the 2019 Biodiversity
Trophy in Occitania.

Trophy of the first centre coResponsable de
Métropole by Longitude 181. Partner of the NGO Sea
Shepherd and officially Centre Sea Shepherd Dive.
Our approach is to minimize our impact on the
underwater environment and to sensitize divers in
order to preserve this environment that welcomes us
and invites us to discover all its ressources... Discovery,
diving and environmental awareness for children from
5years.

Training, Exploration, Diving, Recycler-CCR and Apnea
courses, Reserve of Cerbére-Banyuls and CAP CREUS.

Conttact

E-mail : contact@plongeebleue.com
www.plongeebleue.com

10, quai Georges Petit

Marina.

Tel : +33(0)7 85 75 67 45

seabed of the Reserve.
Open in July/ August.

5 km from Banyuls towards
Cerber.

Equipment rental from
noon until 5pm every day
in July and August.

Located in the Marine
Natural Reserve of Cerbére-
Banyuls, at the level of the
beach of Peyrefite, the
underwater trail is visited

Conttact

by swimming along a
marker course of 250 m
long and punctuated by
5 observation stations not
exceeding 5 m of depth.

At each station, a buoy,
equipped with a handrail
and a submerged
information panel,
facilitates knowledge of the

23

Plage de Peyrefite
www.ledepartement66.fr
Tel : +33(0)4 68 88 56 87



-~ “BEONTHE WATER?

VAMOS ALAPLAYA

6, avenue du Puig del Mas
Tel : +33(0)4 68 88 34 10
More information P.47

YACHT CLUB

2 bis, avenue du Fontaulé.
Central beach.

Tel : +33(0)6 95 68 14 84
More information P.26

L'ESPADON

Place Général Basseres
Tel : 43362172 4228
More information P.47

CLUB DE PLAGE LES ELMES

Elmes Beach
Tel: +33(0)4 68 88 0312
More information P.49

Jet shi veutad
SUN-JETS

At the Marina
Tel : +33(0)6 64 91 84 43
More information P.26

]

%wmw
BLEU LOISIRS

An offer all in one: Outing on a high-end boat

in a small committee with initiation to stand

up paddle in remarkable sites with crystal clear
waters and free swimming as part of the paddle
activity (loan of masks).

Discovery commented on the must-sees of our
beautiful Cote Vermeille: Collioure, Cap Béar, the
bay of Paulilles, the Marine Reserve of Cerbeére -
Banyuls-sur-Mer...

On a shared or private outing, you embark at the
port of Argeles-sur-Mer for this unique experience.
The Output and the supervision are qualitative. A
maximum of 8 practitioners (on a shared outing)
and up to 12 on a private outing on a boat that
can accommodate 14. Comfortably installed with
cushions, shower, taud and sunbathing, each

one has its own comfort area and a personalized
frame. Full of sensations in relaxation and good
mood.

Conttact

E-mail : bonjour@bleuloisirs.fr
Site : www.bleuloisirs.fr

Port Argelés, Pier H.

Tel : +33(0)6 4017 94 92
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Cruiges in Maxi saling
calamaran

NAVIVOILE

Unique in Roussillon. Sailing
catamaran.

Many cruises (duration 1Th30 to 10h
depending on the type of cruise):
Grilling on board & swimming in
the bay of Paulilles

Discovery of whales & dolphins.
Sunset with Catalan aperitif.
Walks with or without stopover in
Collioure, etc.

Groups and privatization of the ship
please contact us.

Online booking & Ticketing
(depending on period).

Covtact

www.navivoile.com

E-mail : contact@navivoile.com
Boarding in Port-Vendres - Quai
Jean Moulin (50 m from the town
hall), or in Canet en Roussillon
(Bastia parking at the entrance to
the port).

Tel : +33(0)6 2320 69 76

Boat trips and sea fishing

CTM AND ROUSSILLON
CROISIERES

Boat trip and sea fishing from
the ports of Port-Vendres,
Collioure or Argeles.

Dolphin watching (label High
Quality Whale Watching), cruises
in Cadaques on the Costa Brava,
discovery walk of Cape Béar with
underwater vision, shuttles to
Collioure, swimming in Paulilles
Cove, fireworks.

Privatisations and tailor-made
services, group rates, works
councils & teambuilding, schools,
seminars... Private events

(meals, weddings, bachelor and
bachelorette parties.

Covttact

Ticketing and reservations

Tel : +33(0)6 34 31 40 62

E-mails : contact@ctm-croisieres.
com / contact@roussillon-
croisieres.com

Information and reservations
online : ctm-croisieres.com /
roussillon-croisieres.com

Ticketing: enquire at the Tourist
Office’ desk.

ROUSSILLON CROJSTERES
Promeénades - pechelen m

roussillon-croisieres.com
06 34 48 04 98



Initiation -
Exploratlon SOUS-I marme

Ges bayak
ALEOUTES

From initiation to advanced. Partner of the
marine reserve.

«In Banyuls-sur-Mer, the Pyrenees meet the
Mediterranean... In sea kayaking you can
glide in their secrets! »

At the Marina (between docks C/D)
www.kayakmer.net

Tel : +33(0)4 68 88 34 25

Fittings
LA CASE MARINE

The Banyuls-sur-Mer marina and divers’
shop.

Marine clothing, fittings, nautical
accessories and diving equipment.
contact@lacasemarine.com
www.lacasemarine.com

Banyuls marina facing Pier E.

Tel : +33(0)4 68 88 58 39

Vesling
YACHTCLUB

Certified French Sailing Federation.
Rental, group lessons, private lessons
(paddle, catamaran, windsurfing, fun
boat, optimist).

Initiation to sailing on sailboat of 6 meters
from 2 to 4 people. Taking in hand of
owner sailboat. Person in charge: Roman
Saint Jours. romain@ycbanyuls.fr
www.ycbanyuls.fr

2 bis, avenue du Fontaulé. Central
beach.

Tel : +33(0)6 95 68 14 84

Jet ski
SUN-JETS

Jet ski tours (without permit)
on the rocky coast supervised
by BP JEPS instructors.
Marina. Pier A

Tel : +33(0)6 64 91 84 43.
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LA LITTORINE — HOTEL LES ELMES****
La Littorine, elegant and generous
Mediterranean table Bleu Klein, linen,
ropes, suspended fishing nets, rounded
perspectives and vegetal wall are a
declaration of love to the Mediterranean
that stretches beyond the immense
terrace and inspires the Chef's plates.
Looking into the turquoise sea, you taste
the mastered and perfectly balanced
flavors of local, seasonal, well-reasoned,
colourful and friendly cuisine, elaborated
as an ode to the products of the sea, the
terroir and the Catalan gastronomy.
Average price per person: 50€
contact@leselmes.com

Open 7/7 noon and evening.

Elmes Beach

Booking : www.hotel-des-elmes.com
Tel: +33(0)4 68 88 0312

THE CASOT

Le Casot, chic barefoot hut:

Under the centuries-old trees of the
Mediterranean garden, Le Casot is a small
vegetable paradise, quiet and delicious.
You are on vacation. Summer salads and
grilled over a wood fire praise a tasty,
simple, authentic and perfectly mastered
Southern cuisine.

Lulled by the lapping of the heated
swimming pool, you live this luxury with
your feet in the water. From mid-June to
mid-September. Open 7/7. Lunch.

Elmes Beach

E-mail : contact@leselmes.com

Booking : Tel: +33(0)4 68 88 0312

or www.leselmes.com
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B66 — COTE THALASSO ****

Restaurant and bar with panoramic sea view
and terrace. Daily menu, Mid-day menu and
lunch. Open all year 7 1/7.

Route de Cerbére

Tel : +33(0)4 68 98 36 66

LE FANAL (The Lantern)

Pascal Borrell

Gastronomic restaurant facing the port,
local fished fish and groceries from local
market.

Menu from 28 €, Open every day.
Panoramic terrace on the port.
www.pascal-borrell.com

18 Pierre Fabre Avenue

Tel : +33(0)4 68 98 65 88

Pascal Borrell

66650 Banyuls sur mer
04-68-98-65-88
pascalborell@free.fr




Superb panoramic view of the village and the
wide sea. In a refined setting, a local cuisine
with Mediterranean flavors.

E-mail : hlecatalan@wanadoo.fr
www.hlecatalan.com

1, rue du Balcon de la méditerranée.

Tel : +33(0)4 68 88 02 80

Master Restorer

Our restaurant offers a generous cuisine
where the specialty remains the fish and
seafood, while offering high-quality grills, cold
meats, charcuteries, tapas and meats local
hight-quality Catalan meats.

The restaurant has an indoor dining room and
a terrace with sea views. All this, of course, are
accompanied by the wines of Domaine Sant
Jordi at very reasonable prices and a wide
selection of wines a la carte.
www.latabledejordi.com

5, place Paul Reig

Tel : +33(0)6 15 06 23 43

The restaurant offers inspired cuisine by the
four corners of the world, made with, fresh
and seasonal products. A menu of plain and/
or department wines as well as craft beers.
Menus: menu- main course or main course-
dessert.

Tapas to share or not! On site or take away.
hotelcasadina@gmail.com

9, rue Dugommier

Tel : +33(0)4 68 88 00 75

Grill restaurant located on the seafront.
Fresh products of season.

13, avenue de la République

Tel : +33(0)6 87 43 97 69

reservunons

conseils de vin

dégustations sur rendez-vous
f groupes sur rendez-vous

soirée privée

04 68362237
les9caves@gmail.com

! suivez nous sur facehook ou instagram
L

Bar - Restaurant. PMU family cuisine.
E-mail : cyril.klotz@orange.fr

2 rue Saint Pierre - Pedestrian street
Tel : +33(0)6 06 89 52 69

Open all year. Catalan specialties. A simple
and generous kitchen for all budgets. Full
menu from 21€.

4, avenue du Général de Gaulle

Tel : +33(0)4 68 87 16 74.

Traditional restaurant, innovative cuisine.
Fresh produce, homemade.

E-mail : lepressoirbanyuls@gmail.com

4 bis, place Paul Reig

Tel : +33(0)4 68 8819 30

Mediterranean and Catalan specialties”: fresh
homemade pasta, artisanal pizzas. Open all year
from Tuesday to Saturday evening. Closed on
Saturday noon, Sunday and Monday. Summer:
open 7/7 only in the evening, service until 23:00.
All year pizza and pasta to take away.

12, rue Marius Douzans Tel : +33(0)4 68 88 39 86

s

b |
L’ ATELIER

RESTAURANT - GRILL-BAR - SALON DE THE
ARTISAN GLACIER - PATISSERIE - CREPES - GAUFRES

06 87 43 97 69 - 13 Avenue de la république

LES 9 C\'a
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Open from February to October. In season 7/7.
Closed Tuesday and Wednesday out of season.
Tapas, salads, fish, grilled meat, ice cream...

4, Place Paul Reig

Tel : +33(0)4 68 54 25 58 or Tel : 33(0)6 32 3316 44

Open year-round. Terrace with sea view.
Mediterranean cuisine. Catalan specialties.

Fish paraillada. Carte, lunch formula and menu.
Capacity for groups up to 60 people. Air-
conditionned room. marctonnerre@hotmail.fr
La Baillaury Residence. Avenue du Fontaulé
Tel : +33(0)4 30 82 4130

The CABANA D'ARNO offers tapas, salads and
dishes accompanied by fine local wines, in a
xiringuito atmosphere, on our terrace in the
shade of pines, which overlook the sea. Open
from spring to autumn.

Avenue A. Gerbault, RD 914 Cap Doune

Tel: +33(0)4 3019 70 48

Open all year. Tapas, fish, seafood, vegetarian
dishes, fresh and seasonal. Garden, parking,
facing the port. Wine cellar of the estate.
www.lejardindesaintsebastien.com

10 Pierre Fabre Avenue. Tel : +33(0)4 68 55 22 64

Open at noon all year. Closed on Sundays and
Mondays. In season ask.

The break welcomes you all year round with its
pie + salad, dish and homemade dessert formulas.
Authentic cuisine with love in it.

E-mail : lapausechezperrine@gmail.com
Facebook : la pause banyuls sur mer Instagram: la
pause chez perrine 14, rue Saint Pierre

Tel: +33(0) 4 68 88 30 30

Créperie Bretone

Breton créperie, menu savoury and sweet
products with possibility to take away.
E-mail : creperie.kerlouisette@hotmail.com
www.kerlouisette.com 5, place du Général
Basseéres ,Tel : +33(0)9 75 85 94 52

30

Pisserins

Artisanal pizzas to take away. Open year
round 7/7 days. Home delivery during week-
ends. 9, rue Saint Jean Baptiste

Tel : +33(0)4 68 88 02 24

Mediterranean and Catalan specialties:
fresh homemade pasta, artisanal pizzas.
Open all year from Tuesday to Saturday
evening. Closed on Saturday noon, Sunday
and Monday. Summer: open 7/7 only in the
evening, service until 23:00.

All year pizza and pasta to go.

12, rue Marius Douzans

Tel : +33(0)4 68 88 39 86

00000000

RESTAURANT I'O a la bouche

OUVERT
TOUTE LANNEE

Cuisine Traditionnelle
<o

Avenue du Fontaulé
Résidence La Ballaury
66650 Banyuls sur Mer

marctonnerre@hotmail fr
04.
ST oOov MONOo=

Parking gratuit

Anse de Peyrefite

& oo,

ST SEBASTIEN

Grillades, viandes et poissons, tapas...
10 av. du Fontaulé / av. Pierre Fabre
66650 Banyuls-sur-Mer - France
tel : +33 (0)4 68 55 22 64
www.lejardindesaintsebastien.com




SANT JORDI

Restaurant
Domaine
Cave

Chambres a louer

Fruits de mer
Crustacés
Poissons

LA CAVE

Epicerie fine
Vins
Produits Catalans

2 bis avenue
du Général de Gaulle
66650 Banyuls-sur-Mer
josy.holt@yahoo.fr

CHAMBRES A LOUER

Belles chambres meublées
Haut standing
Vue sur montagne et piscine
Nuit / Week-end
ou semaine

Jjosy.holt@yahoo.fr

Grillades
Tapas
Vins

LE DOMAINE

Des vigherons expérimentés
Vente de vins AOC
Dégustation GRATUITE
Grande expertise
5, Carrer Sant Jordi

66650 Banyuls-sur-Mer
josy.holt@yahoo.fr




Guacks - Baws - Breweries Tee-cream

Tea room, bar, ice cream maker.
E-mail : sryc66@orange.fr 13, avenue de la
République Tel : +33(0)6 87 43 97 69

Sandwiches, drinks and preparations of
kebab snacks. E-mail : youyouc6650@gmail.
com Mediterranean area (at the entrance to
the port) Tel : +33(0)4 68 8316 91

Bar with a warm and friendly atmosphere. Come
and taste our cocktails for a unique experience.
Open everyday from 10am to 2am 16, avenue de la
République Tel: +33(0)9 84 39 6811

Open from May to September.

Beach restaurant on site or take away
Elmes Beach.

Tel: +33(0)6 10 94 44 25 ou Tel : +33(0)4 68 8812 54

Beer bar - Restaurant - Bar - Homemade
made cocktails. Open everyday from 7am
to 2am. Specialized in the sale of beers.
Packages salty/sweet breakfasts. 17, avenue
de la République Tel : +33(0)6 65 70 44 46

SO
Blablg

BAR * COCKTAIL - TAp4s

16 Av de la République (face a la plage centrale)
66650 Banyuls sur Mer

n Le BlaBla bla_bla_banyuls_sur_mer

Cocktails - Tapas - Concerts. On the terrace, in
the sun or in the shade, on the main square.
Fresh drinks, breakfast, freshly squeezed fruit,
homemade and original tapas, artisanal ice
cream. Continuous 7/7 service from the 1st April
to the 3lst of July. Instagram : @café.des.platanes
2 avenue du Puig del Mas

On the terrace, in the sun or in the shade,

always facing the sea. Cold drinks, sweet/
savoury breakfast, artisan burgers, mixed salads,
artisanal ice cream, pancakes. Continuous service
7i/7 from from the 1st April to the 3lst of July.
Instagram: 21-twenty-one

11, avenue de la République

Glacier, snack bar. Fast food.
Mediterranean area. Tel : +33(0)4 68 88 0125

14, avenue de la République
1, rue Saint Pierre Sunday, Italian style ice-cream,
smoothies, frozen yogurt. E-mail : cafe.des.

platanes@orange.fr Facebook: LE GLACIER BLEU
Tel: +33(0)6 87 4397 69

7 La Ganotte

Snack Bar Glacier

Espace Mediterraneée

66650 BANYULS SUR MER




Restaurant - Pizzenria

12, rue Marius Douzans
66650 Banyuls sur mer

Tel: 04.68.88.39.86



at the service of the

environment

WORKING TOGETHER TO MEET
THE CHALLENGES OF TOMORROW

For several years now, the city of Banyuls has been committed to preventing plastic pollution
and has chosen to go further and achieve the UN Sustainable Development Goals by 2030.

What are the

@ OBJECTIFS£.3bURABLE

Acoish
LASANTE

The 17 Sustainable Development Goals
(SDGs or Agenda 2030) were adopted in
September 2015 by 193 countries at the
United Nations, following the Millennium
Development Goals (MDGs). These 17 aims
are not limited to protecting the environ-
ment as one might think, but cover a wide

range of subjects such as quality education,

Do you want to get involved in the city’s eco-citizen approach
or simply participate in our actions?

Register via our website or at the reception of the Town Hall.

CITE® "'@/S@.@

Linyuh

LA LUMINEUSE
—_

health and well-being, ending poverty and
inequality, sustainable cities, aquatic life,
gender equality or peace and effective insti-
tutions....

The SDGs are a framework for action, a tool
for raising awareness, a source of economic
opportunities and a lever for multi-stakehol-
der collaboration. This is a real opportunity
to act in the territories, our territory.

To do this, the city has decided to take on

6 challenges related to the SDGs and its
territorial project whose challenge 2: A city
that preserves its territory in synergy with
biodiversity. The city invites its inhabitants
and visitors to become an actor of the eco-
logical transition. Some of our actions are
presented in this guide.

Enjoy your reading!

find out more
on our actions




Programme non exhaustif sous réserve de modifications

gram

On the pro

Friday, June 2nd :

+ Workshops and show with Pescaplastiks
« Clean Port Operation

* Opening of the Aquarium exhibition

Saturday 3rd June :

* Plastics Seekers Operation

* Film and lecture on the 50th anniversary of
the Massane Forest

Sunday, June 4th :
* Solutions Forum

goes green

A highlight is organized on the occasion
of World Environment Day on the first
weekend of June, in partnership with
the Banyuls Oceanological Observatory
and Plastic@5Sea: «Banyuls goes
green». The aim is to raise public
awareness of the importance of
pollution caused by abandoned waste
from household packaging (80% of the
waste found at sea comes from land).
Workshops, conferences, waste
collection, sorting of waste according
to their characteristics throughout the
city...

Plastic
Researchers

ground.

The balance is clear: single-use waste (cigarette butts, small
packages, bottles...) beat the top of the pavement before
reaching the sea. No big surprise, but the data collected will
not only feed a national database on the evolution of pollution
on the entire French coast, but also to measure the impact

of targeted actions and tools that will be put in place on the

SOME NUMBERS FROM THE JUNE PICKUP



waste

Whether they are abandoned in nature or carried by the
wind, many wastes end up in the hinterland, along roads
and hiking trails. Eventually, they may end up in the sea or
in our stomachs.

Many walkers, hikers, runners or cyclists make the citizen
gesture of picking up the waste they encounter. To simplify
their task, the city provides them with a collection kit,
which is available at the hiking house, the Tourist Office
and the Town Hall.

A “Stop Wild Waste” pickup kit contains :

- A pair of reusable gloves,

- two collection bags made from recycled and vegetable
materials (NF Environment standard) and equipped with

a double closure system (it closes with a first knot and

is transported with a second), thus guaranteeing the
essential technical characteristics for collecting wild waste:
practicality, solidity and tightness,

- a tip sheet for safe collection of wild waste.

A huge thank you to all the participants who help to
preserve your living environment!




In the Mediterranean, it is the
equivalent of a dump truck that
is dumped every minute: today,
there is as much plastic as
zooplankton.

In order to continue the sorting process outside the home,
Banyuls equipped the seafront esplanade with innovative urban
containers. Connected by solar energy, they enable to:

1. i

Promote recycling Optimize _ .
.‘ through 6 storage and Provide continuous
& ¢® sorting points - collection thanks X service and avoid
" installed on the O to automated b "Il qurﬂ?r\:vs thair:end .
main places compaction, they =4 |l| “l up In the sea,throug

of nomadic consumption
(beach exits and
waterfront)

The waste collected is regularly sorted,

characterized and sent to the appropriate
recycling facilities. THESE BINS ARE NOT
GARBAGE! It is forbidden to deposit your

containup to 6
times their volume.

picnic remains or sacks of canine droppings,

for example, only the waste of human origin
brought back by the sea.
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real-time monitoring
of their fill rate.

No tides in Banyuls but frequent storm episodes
between November and March, during which
the sea «returns to the sender» of many wastes
it deposits on the beaches. To respond to this
phenomenon, it is during this period that storm
bins are available on the central beach.

Simply a «big box» in which walkers can
deposit the waste they have picked up
during their walk on the beach.

Inside will be deposited only polluting
marine waste: plastics, ropes, pieces of
nets, scrap metal, plastics, textiles, tires,
cardboard, etc... Leaves, algae or driftwood
as for them, being part of part of the
ecosystem, must remain on the beach.
The collected waste is regularly sorted,
characterized and directed to the
appropriate recycling systems.



4”1«11/ caleving amd, wive bar

Natural wines on site or to go — Fresh produces.
Daily cuisine. Summer hours 7 d/7 - Winter
hours from Wednesday to Sunday from 10am to
7pm. E-mail : elxadic-delmar@orange.fr

11, avenue Puig del Mas

Tel : +33(0)4 68 88 89 20

Wine bar of the winemaker. Aperitif boards.
8, avenue de la République

Tel : +33(0)4 68 98 74 41

or Tel : +33(0)6 10 67 50 71

In season (from June to September) open from
10am to 1lpm. The rest of the year on Monday and
from Thursday to Saturday from Tlam to 3pm and
from 6pm to 10pm. Sunday from 10am to 4pm
E-mail : les9caves@gmail.com

56 avenue du Général de Gaulle

Tel: +33(0)6 68 36 22 37

Caterery

10, rue de I’Artisanat - ZA de la Rectorie
Email : traiteurberny@gmail.com
Tel : +33(0)6 14 4414 16 or Tel : +33(0)4 68 8817 19

Take-away meals, Catalan specialties, paella, fideua,
rotisserie, cuisine from the 5 continents.

5, avenue du Puig del Mas

Tel : +33(0)4 68 88 43 86 or Tel : +33(0)6 83 37 22 61

Local meats from the 66th department. Traditional
and regional charcuterie. Prepared dishes of

local specialties and rotisserie. Opening hours:
September to June: from Wednesday to Sunday
from 9:00 to 12:30. July and August: every day from
8:00 to 12:30. Closed in November.

23 rue Saint Pierre

Tel : +33(0)6 69 77 39 89
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THE DOMAINS AND

WINE CELLARS

Management, defense and promotion of
Collioure/Banyuls/Banyuls Grand Cru and
Cote Vermeille PGOs.

E-mail : contact@lesvigneronssurmer.com
WWWw.lesvignheronssurmer.com

Lieu dit Mas Reig Tel : +33(0)6 70 8616 77

Discover the elaboration secrets of the Great
Wines of Collioure and Banyuls during a
guided and commented tour of the various
cellars, preceded by a screening of the film
«The Legend of Banyuls» and followed by a
tasting of the 3 PDO Collioure, Banyuls and
Banyuls Grand Cru.

New! Discover our wine tourism activities, from
15 €/person. Air-conditioned. Free car and bus
parking.

Private individuals: Free visits and tastings
(without reservation). Group: 3 €/ person (All
year, by reservation). Guided tour in foreign
language: 5 €/person. Visits in English,
German and Spanish. All year round, subject to
availability of guides. 01/04/2023 to 05/11/2023
every day (including weekends and public
holidays except Ist May): 10am to 7:30pm
without interruption (last visit departure at
6:30pm). From 23/01/2023 to 31/03/2023 and
from 06/11/2023 to 31/12/2023: Monday to
Saturday: 10 am to 1 pm and 2.30 pm to 6.30
pm. (Last visit at 5.30 pm) Annual closure from
01 to 21/01/2024 and st May.

E-mail : info@templers.com

Route du Mas Reig Tel : +33(0)4 68 98 36 92

Former preceptory of Templar Monks in
which the oldest Banyuls Vintages are kept
until 1936. Open from 01/07 to 31/08 every
day (including holidays) from 10am to Tpm
and from 2.30pm to 7.30pm. Guided tour
of the wine cellars & free tasting, departure
every hour. E-mail : info@templers.com
Mas Reig, chemin du Mas Reig

Tel : +33(0)4 68 98 36 92
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Wine tasting, sale of Banyuls and Collioure
wines. Permanent cellar visits during the
summer season. Group reception only by
appointment. From Monday to Sunday, public
holidays (except 25/12 and 01/01): 9.30-12.30
and 14.30-18.00. In summer: From Monday to
Sunday, public holidays: 9.30am-7pm.
severine@cave-letoilecom www.banyuls-etoilecom
26, avenue du Puig del Mas

Tel : +33(0)468 88 0010

Stand Méditerranée : Tel : +33(0)4 68 88 09 61

Food & wine pairing. Tasting meal. Wine
tourism activity for the whole family. Visit of
the vineyard and cellars all year round. Open
from 9h30 to 12h00 and from 14h00 to 18h30.
E-mail : domainetambour@gmail.com
www.domaine-tambour.com

Domaine 138, avenue du Puig del Mas

Tel : 33(0)4 68 8812 48

Organic Farming - Live Wines.Mail : perez.
jordi.32@gmail.com

Cave : 17, avenue du Puig del Mas

By appointment. Tel : +33(0) 615 61 45 00

Vigneron indépendant
Depuis 1920

DOMAINE TAMBOUR &
e

DEGUSTATION M OENOTOURISME

www.domaine-tambour.com
136 Bis Av DU PuiG DEL MAS A BANYULS SUR MER
04.68.88.12.48



L states and, cellars

Sale and tasting at the estate. Visit of the
vineyard by appointment. Find our updated
opening hours by typing «maison parcé fréres»
on Google. The wines of the Domaine de la
Préceptorie (terroir de Maury) and the entire
selection of Vins Parcé Fréres (fine wines from
Roussillon) are also available at this address.
Tasting all year round.

Closed on Sunday.

E-mail : contact@parce-freres.com
www.parce-freres.com

54,avenue du Puig del Tel : +33(0)4 68 81 02 94

Bertrand DE GUITAUT - Cellar visit on Marisol
Street: Natural wine — Direct sale. Open from
10am to 12pm and from 4pm to 7pm in season
and by appointment all year round.

12, Les Hauts de Marisol.

E-mail : bertrand.evelyne@wanadoo.fr Vente
retail : Les 9 caves

56 avenue du Général de Gaulle.

Tel : +33(0)6 70 76 22 76

Independent winemaker in reasoned culture.
PDO Banyuls and Collioure. Visit of the cellar

15 GUE
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and tasting with or without appointment.

Josh Coulcher and Cécile Voisine

E-mail : coulchervoisine@gmail.com

Chemin du Mas Xatard (next to the museum Maillol)
Tel : +33(0)6 73352015

Open by appointment. During the school holidays, the
domain is open from 15:30 to 18:30.
domainedelacasablanca@orange.fr E-mail :
domainedelacasablanca@orange.fr
www.domainedelacasablanca.fr

www.nenu-vin.fr 16 Avenue de la Gare

Tel : +33(0)6 70 10 55 81 or Tel : +33(0) 6 52 38 58 38

D @

QUALITE
TOURISME

Mr Jean Solé and Mrs Laura Parcé winegrowers.
Shop : Avenue Alain Gerbault RD 914

Cap Doune (next to the SOLHOTEL).

44 Pierre de Marca Avenue

E-mail : domainepicjoan@orange.fr
www.domaine-pic-joan.com

Tel : +33(0)4 68 98 74 41 or Tel : +33(0)6 21 34 20 96

GRATUITES

WWW.TERRESDESTEMPLIERS.FR

8 route du Mas Reig - 66650 Banyuls-sur-Mer
Tel. : +33 (0)4 68 98 36 92- info@templers.com




26 YEARS IN ORGANIC FARMING
Jean-Frangois Deu - Organic wines for 26
years and Biodynamic. Direct sale at the
tasting cellar.

jfdeu@hotmail.com

Online sales: www.traginer.fr

Opening hours: Summer period: 7am/7am
from 10am to 8pm non-stop. Off season:
7am/7am from Monday to Saturday from
10am to 12.30pm and from 3pm to 7pm.
Sunday from 10.30am to Tpm. We will be
happy to let you discover our Organic and
Biodynamic Collioure and Banyuls.

7, rue Saint-Pierre

Tel: +33(0)4 68 39 7359 or Tel : +33(0)4 68 88151

Family domain of 18 ha located in the heart
of the city we welcome you all year from
Monday to Saturday and every day during
July and August. Come discover our activities
and opt for a visit of our most beautiful plots

or for a gourmet moment within the domain.

(Visits of the domain, the vineyard and
gourmet tasting year-round on reservation).
E-mail : madeloc@gaillard.vin
www.famillepierregaillard.com

1 bis, avenue du Général de Gaulle

Tel : +33(0)4 68 88 38 29
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Boutique Front de mer
Imp. Foment de la Sardane

66650 Banyulss/ Mer,
Tél. +33 (0)4 68 88 19 26

Mrs and Mr. Holtzscherer independent wine-
makers. We welcome you to our cellar for a
free tasting and sale of our wines of the Sant
Jordi estate. Rental of furnished rooms of
high standing on reservation at the domain.
5 Carrer Sant Jordi

josy.holt@yahoo.fr
www.domainesantjordi.com

Tel: + 33(0)6 15 06 23 43

Owner harvesting Mas Paroutet

DIRECT SELLING:

- SHOP: TASTING SALE AND WINE BAR OF
THE ESTATE (next to the town hall), Imp. Fo-
ment de la Sardane. Free tasting, direct sale
and shipping. English, Spanish.

+33(0)4 68 8819 26.

- DOMAIN: TASTING TOURS SALE (direc-
tion Maillol Museum): Mas Paroutet, Route
des Mas. Tour, free tasting, direct sale and
shipping. Group on reservation from 10 pers.
English, Spanish.
domaine@bertamaillol.com
facebook.com/fanpage.bertamaillol
www.bertamaillol.com

Tel: + 33(0)4 68 88 00 54

e

Boutique en ligne
WWW.BERTAMAILLOL.COM

VIsITE & DEGUSTATION GRATUITE = VENTE DIRECTE - EXPEDITION

Cave, Mas Paroutet
Route des Mas
66650 Banyulss/ Mer,
Tél. +33 (0)4 68 88 00 54




T states and, cellaws

Cellar AOP Collioure-Banyuls. Products
made from Banyuls. Visit and tasting by
appointment. From June to September
open from 3pm to 7pm.

Jean-Christophe JOSE
closcastell@gmail.com www.closcastell.fr
Mas Guillaume Tel : +33(0)6 07 36 80 45

Tasting cellar open all year round. Cellar
visit only on prior appointment. Summer
period: from 10am to 1pm and from 2pm

to 8pm Off-season: 10am to Tpm and from
2pm to 7pm Advice - Sale — Tasting — Visit by
appointment. PDO Collioure - PDO Banyuls
PDO Banyuls Grand Cru.

E-mail : contact@clos-saint-sebastien.com
www.clos-saint-sebastien.com

10, avenue Pierre Fabre.

Tel : +33(0)4 68 88 30 14 ou Tel : +33(0)6 99 081313

WINE MERCHANTS

Natural wines on site or to take away. Fresh
products.

E-mail : elxadic-delmar@orange.fr

11, avenue Puig del Mas

Tel : +33(0)4 68 88 89 20

The Jordi wine cellar next to «La table de
Jordi» offers the sale of champagnes, spirits,
delicatessens, wines from the Domaine Saint
Jordi... E-mail : josy.holt@yahoo.fr

2 bis, avenue du Général de Gaulle

Tel : +33(0) 615 06 23 43

In season (from June to September) open
from 10am to 11pm. The rest of the year on
Monday and Thursday to Saturday from 11lam
to 3pm and from 6.30pm to 10pm and on
Sunday from 10am to 4pm

56, avenue du Général de Gaulle

Tel : +33(0)4 68 36 22 37

ANCHOVY ROQUE SHOP

E-mail : contact@roussillonandco.fr ou
contact@anchois-roque.fr
www.roussillonandco.fr

Local shop - Catalan specialities
Delicatessen — Wine cellar — Anchovies.

1, rue Saint Pierre Tel : +33(0) 4 68 82 04 99
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Les Grands
Banyuls étoilés
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La plus
ancienne cave
du cru Banyuls

26, avenue du Puig del Mas

BANYULS / MER 04 68 88 00 10
DEGUSTATION VENTE - PARKING CLIENT
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; ) . MODERATION

All the winemakers of Cru Banyuls & Collioure.
The specialists of Cru.

In the center of the village, independent

wine cellar with the largest selection of Cru
wines with more than 90 Banyuls & 120
Collioure at producer prices as well as wines
from elsewhere. Champagnes and spirits.

Delicatessen: local products, vinegars, olive oils,

craft beers, coffee, tea and organic herbal teas,
honey, jams, Catalan cakes. Thematic tastings.
Private evenings. Corporate gifts. Free tasting.
Sale. Expeditions. Shop open all year round
10am-1pm/2:30pm-7pm (11pm in summer).
Sunday 9:30am-1pm (all day in summer). We
speak English, Spanish, Catalan and Swedish.
In-store entertainment with winemakers
throughout the year.

E-mail : monclubdevin@gmail.com
www.monclubdevin.com

Facebook : MonClubdeVin.com

6, rue Saint Pierre. Tel : +33(0)4 68 82 75 76
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LOCAL
Gpreads and condiments

PIKOI

Artisanal production of spreads and
condiments. Ideal as an aperitif as well as
for cooking. Local, reasoned and organic
production. Creation of aperitif trays for all
your events. Find our information at the
Tourist Office, on the website and social
networks. Also present on the weekly
markets.

BP 031 E-mail : contact@pikoi.fr
www.pikoi.fr Tel : +33(0)6 84 27 19 25.

Auchovies aud dther specialities

BOUTIQUE ANCHOIS ROQUE
ROUSSILLON & CO

Local shop - Catalan specialities
Delicatessen — Wine cellar - Anchovies.
E-mail : contact@anchois-roque.fr
www.roussillonandco.fr

1, rue Saint Pierre

Tel : +33(0)4 68 82 04 99

Vinegar factory

LA BOUTIQUE DE LA GUINELLE

Open from Tuesday to Sunday from 10 am to
12 pm and from 2.30 pm to 6pm. Shop open
from February until the end of the year.

Rue Saint Sébastien (market street).

Tel : +33(0)4 68 85 54 12

LA VINAIGRERIE LA GUINELLE

Open Monday to Friday from 10am to
12.30pm and from 2.30pm to 6pm. Visit and
tasting sale. La Guinelle d'en Bas - Cosprons
66660 Port-Vendres. www.levinaigre.com
Tel : +33(0)4 68 98 0176

'Dégusfa-h'or), wente
Rue Saint Sebastien - 66650 Banyuls sur Mer
' 04 68 8554 12

= e

Hameau Cosprons - 66660 PORT-VENDRES S

Q\‘m 68980176
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OLIVIER BORRAT

Opening of the mill from April to June and
September: Tuesday and Thursday 5pm/6pm.
July and August: Monday to Friday S5pm/6pm.
From October to March: Wednesday
S5pm/6pm. Olivier invites you to discover local
production in organic farming, authentic
Banyuls olive oils and olive preparations.
Guided tour throughout the year: Wednesday
at 10am. July and August: Wednesday,
Thursday and Friday at 10 am. Reservations
are required at the Tourist Office, at the latest
the day before, subject to availability. Join

us directly at the Moulin. Rates: adults 4€ -
Children from 5to 17 years 1€

E-mail : loliviercatalan@yahoo.fr
www.les-s-de-la-baillaury.com

Mas Reig Tel : +33(0) 6 07 34 27 80

Cragt brewery

LA TRABUC

Brasserie La Trabuc is a family-run
establishment run by two cousins, Jérdbme
and Cédrick. Their creed is to produce
quality beers, in joy and good humor. You
can attend the brewing, bottling and taste
their beers, passing by unexpectedly. They
will be happy to welcome you and explain
the manufacturing process of this much
appreciated beverage! Note that this craft
microbrewery works with regional products
and spring water. They have a range of 5
beers plus a seasonal beer! Go ahead, they are
waiting for you. Route des Mas

E-mail : latrabuc@gmail.com

Tel : +33(0)6 69 0178 65

or Tel : +33(0)6 62 35 54 30



ALL YEAR LONG IN BANYULS SUR MER IN SPAIN :

Thursday and Sunday mornings: Market
place, rue du 14 Juillet and rue Saint
Sébastien.

- PORT BOU: Friday mornings
- FIGUERAS: Thursday mornings

- GERONE: Tuesdays and Saturdays.
- ROSAS: Sunday mornings
(Subject to change).

IN SEASON :
- Thursdays and Sundays mornings: Place
du Marché, rue du 14 Juillet, rue Saint
Sébastien and rue Saint Pierre.

-Flea market on the Maillol alleys every
Friday morning.

OUTSIDE de Banyuls-sur-Mer

AMELIE-LES BAINS : Mondays (place de la
République).

ARGELES SUR MER : Wednesdays and
Saturdays mornings. Sunday farmers’
market at the port. In season every day at
different places.

BAGES : Tuesday mornings.

CANET : Mondays (south beach) Tuesdays,
Thursdays, Saturdays, Sundays (center),
Wednesdays and Saturdays (village),

CASTELNOU : Tuesday from 10am to 7pm in
season only.

CERBERE:
Tuesday mornings. In summer Tuesday and
Friday mornings.

COLLIOURE : Wednesdays and Sundays
morning.

CERET : Saturday mornings
ELNE: On Fridays.

MONTESQUIEU LES ALBERES : Tuesday
mornings.

: PORT-VENDRES : Tuesday and Saturday
4 mornings.

’ ST CYPRIEN PLAGE : Friday mornings. (+
from May to September on Tuesdays and in
July & August on Sunday mornings at the
Beach).

ST CYPRIEN VILLAGE : Thursday mornings.

SOREDE : Friday mornings
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Vente directe et Visite :

17 route d'Argeles 66190 Collioure
Tel. 04 68 82 04 99
contact@anchois-roque.fr
www.anchois-roque.fr
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Le welleur des produrts réj‘:owx

Boutiaue des {"

1 rue Saint Pierre 66650 Banyuls/mer
Tel. 04 68 87 74 49
contact@roussillonandco.fr

EPICERIE FINE - CAVE A VINS
LA BOUTIQUE DE TERROIR
A BANYULS SUR MER

Produits régionaux, Spécialités
catalanes, Produits locaux, Anchois,
Huile d'Olives, Vinaigre de Banyuls,

Vins de Banyuls
- Collioure,
Tapenades,
Rousquilles,

Tourons, Miels,

Confiture,
Charcuterie...

www roussnllonandco fr

ANBHOIS




7d/7 Regional products and wines. Open daily
from 7am to 8pm. Gas, home delivery (see
store conditions). 24, avenue du Général de
Gaulle Tel : +33(0)4 68 8819 52

Shopping Centre Rectory open all year round.
Opening hours: 9am to 7.30pm non-stop Monday,
Friday Saturday. 9am to Tmp - 3mp to 7.30 Tuesday,
Wednesday, Thursday. July 1to 16 and August 20 to
31: Monday to Saturday: 9 am. to 8 p.m. and Sunday:
9am.to 4 p.m.July17 to August 19,9 a.m.to 8 p.m.
every day. Subject to change.Route des Crétes.

Tel : +33(0) 4 68 88 5152

Growrweet (roceries aucd Cotalon Gpecialitios

The cellar of Jordi next to the table of Jordi
offers the sale of champagnes, spirits,
delicatessen, wines of the Domaine Saint Jordi
E-mail : josy.holt@yahoo.fr

2 bis, avenue du Général de Gaulle

Tel : +33(0)6 15 06 23 43

®

Carrefour
market
Banyuls sur Mer

RN 114, ZAC de la Rectorie

04.48.88.51.52
a
24/24 24/24
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Large selection of cheeses and creameries
from all over France, Spain, Italy, England,
Holland. Cheese trays, machine rental for
Raclette and Fondue.

E-mail : fromageriebanyuls@gmail.com
Facebook : lafromageriedebanyulssurmer
Instagram : lafromageriedebanyuls

6 bis, rue Saint Pierre

Tel : +33(0)4 3412 06 O1

Your grocery store offers fresh produce, local
fruits and vegetables, farm cheeses and
traditional charcuterie. Bread depot. Home
delivery. Pickup relay.

69, avenue du Puig del Mas.

Tel : +33(0)4 68 88 30 68.

Delicatessen: local products, vinegars,
olive oils, craft beers, coffee, tea and
organic herbal teas, honey, jams, Catalan
cakes. Thematic tastings. Free tasting.
Sale. Expeditions. Shop opens all year
10h-13h/14h30- 19h (23h in summer). Sunday
9h30-13h (all day in summer). We speak
English, Spanish, Catalan and Swedish.
E-mail : monclubdevin@gmail.com
www.monclubdevin.com

Facebook : MonClubdeVin.com

6, rue Saint Pierre

Tel : +33(0)4 68 82 75 76

Fresh pruit and, vegetables

Philippe Barry. Sale of fruits and vegetables
of the country, olives bulk. Open from
Tuesday to Sunday all year. 7d/7 in July and
August. Closed in January. Mid-April to Mid-
September: Open from 8am to 8pm. From
February to mid-April from 8am to 12.30pm.
2, rue Saint Pierre - Tel : +33(0)6 23 3117 06

Diving and beack articles

The Banyuls-sur-Mer marina and divers’
shop. Marine clothing, fittings, nautical
accessories and diving equipment.
Marina, shop facing Dock E.

Tel : +33(0)4 68 88 58 39



VAMOS A LA PLAYA

Paddle rental. Everything for the beach for
young and old. Snorkeling, beach loungers,
clothing, inflatables, sun protection,
games, fishing and bait. 7/7 from June to
September. 9am to 12:30 pm and 3pm to
7.30 pm. Outside these hours, possibility to
withdraw a paddle on reservation.
Instagram : vamosalaplaya.banyuls

6, avenue du Puig del Mas

Tel : +33(0)4 68 88 34 10

L'ESPADON

Fishing shop, beach & diving. Bathing

suits, bait, fishing rods, inflatable buoys,
umbrellas, masks and snorkels, neoprene and
underwater rifles, rental paddle of 2 place.
NEW: electric mountain bike rental

Tel : +33(0)6 21 72 42 28

5 place Général Basseres

Location
PADDLE
VTT ELECTRIQUE

Articles de plage
Péche - Plongée

appats
cannes a péche

parasols, Néopréne
Fusil marin

e
La case marine

BOUTIQUE DE VETEMENTS
MARINS, DE PLONGEE
ET D’ACCASTILLAGE

=\

SAINT JAMES

@ BATELA

HARRIS
"“’ 1 L S O IVJ MELLY HANSEN
3 quai Georges Petit - 66650 Banyuls/Mer
04 68 88 58 39
www.lacasemarine.com
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Boat sehool and vawitical conching

BLAU TRAMUNTANA

Training and validation of the recreational
license coastal option + personalized support
to find the basics of navigation or perform
your knowledge.

E-mail : sandra.pelenc@live.fr

11, rue Dugommier.

Tel : +33(0)6 87 21 00 32

Well -being

AU FIL DE SOI : AYURVEDIC MASSAGES
Eliane graduated from Vellai Tamarai
(Ayurvedic school in India) and offer relaxing
and wellness massages with organic hot oils.
For energy rebalancing, stress management,
sleep improvement, reduction of fatigue,
release of emotional nodes, strengthening of
the immune system, drainage of toxins and
alleviation of joint and muscle tensions.

Legs and Feet Massage: 30 min 30€

Back and Face Massage: 45 min 40€

Full Body Massage: 50€

As well as Massages to compose according
to your needs. 37, Carrer du Pardal

(free parking nearby).

Tel : +33(0)6 14 8319 76 on appointment

PEACEFUL ESCAPE

Relaxing, toning, anti-stress, revitalizing,
energetic, detoxifying massages...

Stéphane Darmaillacq, massage practitioner
with a state degree. peaceful evasion@sfr.fr
E-mail : paisible-evasion@sfr.fr
www.paisible-evasion.fr

1, avenue de la République

Tel : +33(0)6 17 22 29 93 or

Tel: +33(0)4 3019 77 04

LA SOPHROLOGIE ET NOUS
. MARIELLE VILA

SOPHROLOGUE CAYCEDIENNE
INFIRMIERE DIPLOME D’ETAT

04 68 88 07 96
0618 01 57 31

site web : sophrologie-banyuls-marielle-vila.webnode.fr

10 rue Joliot Curie
66650 Banyuls sur Mer



Well-being

Caycedian sophrology is a training of body and
mind to develop serenity and better be based

on techniques of relaxation and activation of

body and mind. It is aimed at anyone seeking

to improve their lives and develop well-being

and relaxation. It helps to manage stress and
emotions; decrease anxiety;, relieve tension;
acquire a positive attitude on a daily basis; improve
sleep, reduce chronic pain, prepare an exam.

For people suffering from tinnitus, it helps to
promote all the elements for a certain habituation.
For pregnant women, provide support until

birth. E-mail : mariellevila@laposte.net www.
sophrologie-banyuls-marielle-vilawebnode fr

Tel: +33(0)618 0157 31 or Tel : +33(0)4 68 88 07 96

Away from the hustle and bustle, our Spa Phytomer
is hidden. A true responsible parenthesis, the
wellness area combines know-how and sustainable
manufacturing. The focus is on noble and natural
materials, where raw wood, black stone, abundant
vegetation and light plays create perfect harmony.
More than a place, our relaxing setting is seen as

an idyllic experience. In this temple dedicated to
relaxation, you circulate between sauna, hammam,
sensory shower, private spa.. And plunge into a state
of peace at the limit of the meditative. The time has
come to join your masseuse and let her magical
hands do!

HOTEL DES ELMES*** www.leselmes.com

Elmes Beach Booking Tel : +33(0)4 68 88 03 12

Buteher Dels Caterer

Local meats from the 66th department. Traditional
and regional charcuterie. Prepared dishes of local
specialties and rotisserie. Opening hours: September
to June: from Wednesday to Sunday from 9:00 to
1230. July and August: every day from 8:00 to 12:30.
Closed in November. 23, rue Saint Pierre

Tel : +33(0)6 6977 39 89
ESPSETs ]
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LE FOURNIL MAEL & GAEL

Boulangerie, patisserie
chocolaterie artisanale.
Notre priorité est de
vous faire plaisir avec
des produits de qualité.

4, rue ét—hean-Baptiste
Tél+ 33(0) 4 68 52 84 40

gad%nl - ?Ww; - Traditional
hocolate

Bakery, artisanal chocolate factory and traditional

pastry. Our priority is to please you with quality products.
Using old wheat with a natural leaven fermentation, a
seasonal and emotional pastry and a large selection of
chocolate. 4 rue St-Jean-Baptiste

Tel: +33(0)4 68 52 84 40 or Tel : +33(0)4 68 528013

Traditional bakery

Sourdough bread based on 100% organic and
local ancient varieties ground on stone by peasant
millers of the department. Also offers sweet treats
based on sourdough, peasant buns and cookies.
No additives, preservatives, yeast or dye. Open
from Friday to Monday.

E-mail : carolinefernandez31@yahoo.fr

6, rue Mirabeau - Tel : +33(0)6 21 88 93 44

%ﬂm

Tarts, pastries, cakes to order, Catalan specialties,
number cake, marshmallows, meringues, cake,
Easter chocolate, some of the recipes are gluten-free
and | adapt to your orders and needs.

E-mail : c.hernandez0407@gmail.com

Facebook : Patisserie Cynthia Hernandez

5, rue Saint Pierre Tel : +33(0)6 03 37 04 24

Tea Room - Cake designer - Event service (wedding,
birthday, baby shower, bachelorette party, baptism..)
National road Tel: +33(0) 7 89 51 26 26

Poistt chowd bakery

Bread, pastry, viennoiserie, specialities.
4, rue Saint Pierre. Tel : +33(0)6 56 69 56 29

Diy Cragting

Everything for DIY. Culinary arts, decoration.
Key reproduction. Paint and brush for leisure.
Machine to tint your paintings. Beach and
camping articles in the summer

34, avenue du Général de Gaulle

Tel : +33(0)4 68 88 08 28



Minuite keys, photocopies

Minute keys, fax —email — photocopies, fishing items —
stationery, souvenirs. Soon haberdashery. 6, avenue du
Général de Gaulle. Tel : +33(0)9 8358 07 43

Beach club

Chic deckchairs, turquoise water and fine sand. A
few white deckchairs, a natural wood hut, small
trees that remind you of the garrigue and the sea

is at your feet... This is the idyllic setting of your lazy
afternoon on our private beach. On the program,
beach volleyball, beach rackets, snorkeling, unlimited
swimming. The adventurers will approach the
fishing spots in the rocks in paddle or canoe kayak
while the lovers of open sea will leave for the day to
discover the creeks removed aboard our semi-rigid
boat. Don't forget your sunscreen!

Rates: from 20€ per day.

E-mail : contact@leselmes.com www.leselmes.com
Plage des Elmes Tel : +33(0)4 68 88 0312

%’«mtrw;

Both male and female hairdresser
E-mail : bernardtassou.coiffure@orange.fr
4, rue Saint Sébastien Tel : +33(0)4 68 82 14 08

Combo barber & hairstylist. Male, female, child.
Beautician. Relaxing atmosphere. Massage seats.
12, avenue du Général de Gaulle

Tel : +33(0)4 68 8818 90

C reatory

PERSONALIZED DECORATIONS AND JEWELRY
Custom creation of your desires. Decorations,
accessories. Find me on the market of Banyuls-
sur-Mer E-mail : bizouillesetmoi@gmail.com
Tel : +33(0)7 83 77 60 82

Fashion designer based on recycled neoprene.
Designs and creates by hand unique models,
neoprene bags and accessories.

3, rue Saint Sébastien.

www. captain-neocom Tel : +33(0)6 037146 45

Transformation of various objects according to my
imagination. Work and paint on recycled materials
or products (wood, leaves, shells, pebbles, etc) in
order to give them a second life and participate in the
zero-waste objective. E-mail : marie-heleneroques@

wanadoofr 5, rue Gambetta Tel : +33(0)6 85050670 49

1001 scents for your home! Creator of scented
artisanal candles, 100% vegetable and natural.
Candles based on soy wax and perfumes of Grasse
(without carcinogenic products). Please contact
me before coming! E-mail : fragancesdeco@gmail.
com wwwifragances-deco.com

9, rue Jeanne d'Arc. Tel : +33(0)6 52 5513 60

(tts. Gowvensrs and Decoration

Online shop: www.helloterroir.fr The shop of

lovers of the Catalan terroir: original creations and
selections of nuggets around local heritage and
zero waste: decoration, gifts, accessories, art and
crafts. Local and environmentally responsible
manufacturing. 21, rue Saint Sébastien (market
street). E-mail : hello@helloterroir.com

We discover all the world of home: decorative
objects, scents, furniture, lighting, household
linen, dishes, curtains, exclusive products,
personalized collections, a multitude of objects to
offer and to offer to yourself.
contact@jouvences.fr 4, avenue du Puig del Mas.
Tel : +33(0)6 03 36 07 05

\/,/
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POUR FAIRE PLAISIR ou SE FAIRE PLAISIR

e la table, linge

décoration, collections personnalisées

BANYULS-SUR-MER
~ 4 Av du Puig del Mas

06 03 36 07 05

contact@jouvences.fr

n jouvences.decoration



Compuiter troubleshooting

S.D.I. 66

Ingarao Serge - Sale and troubleshooting
Internet installation and networks for individuals
and companies. E-mail : sdice@free.fr
www.sdiee.freefr 2, rue Mossen Rous

Tel : +33(0)6 79 79 88 73 or Tel : +33(0)4 68 82 05 77

Multi Euergy sweeping

COMPTOIR ENERGIE CATALANE - ETS SOLANE
Delivery of fuel, GNR, diesel, butane/propane
gas, firewood, wood pellets. Chimney
sweeping, insert, wood stove, fuel boiler.
Professionals and individuals.

Zone Artisanale Tel : +33(0)4 68 88 31 41

Wouﬂhotol/ appliances - plumbing
VERNET PLOMBERIE

Delivery, installation and removal of your appliances.
Large appliances. TV, Hifi. Equipped kitchen.
vernetplomberie@gmailcom

E-mail : vernetplomberie@gmail.com

3, avenue du Général de Gaulle.

Tel: +33(0)4 68 88 3616 ou Tel : +33(0)6 13 06 55 96.

Nesthetics

A FLEUR DE PEAU : BEAUTY SALON

Epilation, face & body care, manicure and
makeup. Open year-round, from Tuesday to
Friday from 9am to 12:230pm and from 2pm to
6:30pm, on Saturday from 9am to 12:30pm and
from 2pm to 5pm.

Instagram : a _fleur_de_peau_66650

4, rue Saint Sébastien.

Tel : +33(0)4 68 98 83 11

HAesthetics Veryumeny

INSTITUT DE BEAUTE ONDINE
Dermo-Aesthetic Care and Aromatherapy Face
and Body. Disposable soft epilation. Slimming
care, light legs and wellbeing. Perfumery.
Massages. Beauty of hands and feet. Gifts. Mary
Cohr. Molinard. Artdeco.

E-mail : institutbeauteondine@free.fr

18 bis, avenue du Puig del Mas.

Tel : +33(0)4 68 88 38 54

Cau’gau’«g&

GARAGE PAGEGIE

Repair all brands. Tire pressure.

Avenue Alain Gerbault - location : des EImes.
E-mail : garagepagegie@gmail.com

Tel : +33(0)9 80 6116 85 %

Press house

LA PLUME VERMEILLE

Press, bookshop, creative stationery, photo
development. Open all year 7d/7. Winter: 8h-12h45.
Summer 8h-13h and 16h-19h.

E-mail : laplumevermeille@gmail.com Instagram :
laplumevermeille www.laplumevermeille.com
11, avenue du Puig del Mas Tel : +33(0)9 88 52 82

Cugtowsgation - Flocking
[mlorototmt amel engraving

FLOC | BROD 66

We carry out personalization (photos, logos, texts,
first name, etc.) on textile objects and objects with
different techniques such as flocking, sublimation,
embroidery and laser engraving. We listen to
customers in order to make them a souvenir or gift
that looks like them and meet their expectations, for
an event that counts as a birth,, a wedding, a birthday,
a party or advertising for a company. Open from
Monday to Saturday from 9am to 6pm. Visible at
home (by appointment) or on the markets (summer
season) as well as on the markets created by the
association «Le Monde des Créateurs».

E-mail : flocibrode6@gmail.com www.flocibrode6.
com 7, rue de I'Ouillastre Tel : +33(0)6 60 37 52 82

Fishmonger

POISSONNERIE COTE VERMEILLE

Fish, shellfish, shellfish, seafood platter.
E-mail : estrada.richard1976@gmail.com
6, rue Saint Pierre Tel : + 33(0)4 68 88 32 61

Ghoewaker

TALONS AIGUILLES

Sale of shoes (men, women and children)
retail in the shop. Possibility of sale at home
to individuals and in the health and social
establishments of the village.

19, rue Saint Pierre Tel : + 33(0) 6 07 02 69 04

Institut de beauté

Onding

Cosette Coineau Jimene:
Esthéticienne
Epilation douce - Soins vis alisé:
Soins du corps - Beauté mains et Is - Parfumerie
Massages - Maquillage longue durée
MARY

Tél 04 68 88 38 54 <A
institutbeauteondine@free.fr S
18 bis Av. Puig del Mas (au pied de

‘église), Banyuls/Mer
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VENTE AU DETAIL
& BAR A HUITRES

COMMANDEZ SUR :

WWW.COTECATALANE.COM

OU PAR TELEPHONE :
04 68 98 46 00

ACCES FACILE ET GRATUIT /A\ DIRECTION ! PORT-VENDRES- EGLISE -ZONE DE CARENAGE
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Swimwear specialist: Pain de sucre, Banana Moon, Freya,
Janine Robin, Blue Lobster, Sun Project, Lise Charmel
Antige, DnuD. Prét a porter : Maloka - Culture sud.

1, rue Henri Muchart Tel : +33(0)6 85 07 52 74.

Ready to wear woman and man. Fashion at low
prices. Great diversity and a large sizes department.
lodus, grain de sable, lolita angels. Lingerie section
Implicit and avet. Facebook : Gil et Julie

9, rue Saint Pierre Tel : +33(0)4 68 88 09 80

LThe Banyuls sur Mer marina and divers' shop.
Marine clothing, fittings, nautical accessories and
diving equipment. Marina shop is facing the quay
E- 3 quay Georges Petit. Tel : +33(0)4 68 88 58 39

Ready-to-wear clothing for woman and man.
Coline, Quicksilver, Van ducht, Timezone.
Swimsuits all brands. Leather goods accessories.
8, rue Saint Pierre E-mail : cyril.klotz@orange.fr

Ready-to-wear Women, Men & Fashion
Accessories... Varied original collections for the
pleasure of all: The La Fiancée du Mekong, Pou
Nou, King Louie, Kali Yog, Bla Bla, Lola espelettag,

various fashion accessories Ikita, bleu forét,
Xpoos, Crazy lou, Ikita, forest blue, Xpoos, Crazy
lou, DJECO children’s games and many other
surprises... So be curious!! Open all year.
E-mail : soloshops@gmail.com

Facebook : solo shop Banyuls

Insta : Soloshop66 www.soloshop.fr

Rue Colbert

(at the corner of the tabacco shop)

Tel: +33(0)7 60 02 08 44

Ready to wear all year round. Brands « Berthe aux grands
pieds » «American Vintage». Decorative objects, fashion
accessories. E-mail : sophiebarbeco@gmailcom.

17, Rue Saint Pierre

Tel :+33(0)67974 0478 or Tel : +33(0)4 688816 42

Deseo 6@

Spécialiste en
maillots de bain

Prét-a-porter
au naturel

True H, Muchart
06 850752 74




Tobacco

L'ARLEQUIN

Tobacco - Minute Keys - Fax - Mail -
Photocopies of Fishing Gear, Stationery,
Printing Binder for File or Report. Soon
haberdashery. Open 7/7 from 6.30am to 8pm
all year round. E-mail : larlequin2@bbox.fr

6, avenue du Général de Gaulle

Tel : +33(0)9 8358 07 43

CRAFTSMEN
Yeating - air conditioning - cold,

SARL JONATHAN HEBERT

Installation, troubleshooting, research and
repair of refrigerant leaks on air conditioning
systems, cold rooms, professional refrigerators,
etc. Daikin appliances, Mitsubishi electrics... All
our appliances are guaranteed 3 years parts
and labor. Refrigerant Owner with Refrigerant
Handling Clearance and Capacity Certification
17, rue Dugommier Tel : +33(0)6 13 45 67 78

LES RENOVATIONS
DU PUIG DEL MAS

Electricité générale
Dépannage

Pose d’objets connectés
Pose d’appareillages

(eneral power

SARL JONATHAN HEBERT

New electricity and renovations. Repairs.
Installation of connected objects. Installation of
equipment. 17, rue Dugommier

E-mail : hebert.elecfroidclim@gmail.com
Tel : +33(0)6 13 45 67 78

Magoury - Plateigt - Puintting

LES RENOVATIONS DU PUIG DEL MAS

M. HAMANI General masonry, new, renovations, interior
and exterior (decadal) tiles, earthenware, plasterboard,
insulation, painting. E-mail: hamanisanchez@gmailcom
2, place de la liberté—Puig del Mas. Tel:33(0) 61916 48 42

Tandscaper - (reen spaces garden

SARL LES JARDINS DE NICOLAS

Nicolas MOHEDANO offers you quality services
for everything related to the maintenance and
development of your green spaces. Preparation,
felling, crushing of plants, etc. Authorized personal
service no. SAP 799109301. Service benefiting
from the 50% tax reduction. Approval to slaughter
contaminated palm. Individual, co-ownership
and company. 30, carrer del Pardal E-mail:
lesjardinsdenicolas@sfr.fr Tel : 33(0)6 16 79 70 90

LES JARDINS DE NICOLAS

r Creation - entretion
Parcs & Jarding

Nicolas Mohédano

66650 Banyuls sur Mer- 06 16 79 70 90

JONATHAN'HEBERT

Electricité généralesFroid s Climatisation

0613456778
hebert.elecfroidclim@gmail.com
17 Rue Dugommier-Banyuls-sur-Mer




Carpesttry

SARL LACLARE - NOU

Carpentry - Aluminum, PVC, Ironwork,
Metallery, Blinds, Roller shutters, Shutters. All
closures. E-mail : contact@laclare-nou.com
www.laclare.nou.com

Z.A 1, rue de I'artisanat

Tel : +33(0)4 68 88 05 07

LAYADI FER PVC ALU

Ironwork, locksmithing, carpentry, aluminium,
PVC, roller shutters and blinds. Layadi
Bendehiba E-mail : benouz-66@hotmail.fr
Zone d'Activité - Route des Mas

Tel : +33(0)6 19 77 31 86

DAVID HDT
Interior and exterior carpentry.
9, rue Gambetta Tel: +33(0)7 52 03 75 30

Plaeist - Voirtter - Plagterer

GONZALEZ RENOVATION

Dani Gonzalez General painting. Facade
renovation. Flooring and walls. Plaster, plaster,
veneer. Decennial no. 2015 FROO2FDEC-2997
E-mail : gonzalezrenovation66@gmail.com
ZAC des Acacias Tel : +33(0)6 10 79 60 97

Plusmbing. repairy

BOSCH PLOMBERIE

Plumbing, galvanizing, heating, air
conditioning, sweeping, troubleshooting. Cyril
BOSCH E-mail : boschplomberie@hotmail.fr
Tel : +33(0)6 731199 62

PLOMBERIE DE LA COTE

Tristan FINESTRE Plumbing, heating, air
conditioning, repairs. New — renovation,
Qualigaz.tristan.finestre@free.fr

E-mail : tristan.finestre@free.fr
Lotissement La Soulane 29, route du Séris.
Tel : +33(0)6 85 22 06 28

Antennes v

PLUMBING VERNET

Plumbing, air conditioning, heating,
troubleshooting gas and oil boiler, sweeping,
unblocking. Renovation and creation of
equipped kitchens and bathrooms. Free quote.
E-mail : vernetplomberie@gmail.com

3, avenue du Général de Gaulle

Tel : +33(0)4 68 88 36 16

or Tel : +33(0)6 13 06 55 96

GONZALEZ Renovation

Peinture générale
Ravalement de Facades
Revétement de sols et murs
Enduits, Platrerie, Plaquisterie

0610796097

BANYULS SURMER Gl

BOSCH PLOMBERIE

PLOMBERIE . ZINGUERIE
/ CHAUFFAGE . CLIMATISATION
RAMONAGE . DEPANNAGE

66650 BANYULS SUR MER

sat

Albel’és Cote Vermeille

*’0468824359/0699372911

g

TNTSAT

CEDRIC (Ets. RUER) f
ANTENNE - TV - SAT - AUDIO - VIDEO - MENAGER - MULTIMEDIA
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SERVICES
?;ou/q&r

(SCP BARRY BECQUE REMEDI). cabinet@
avocatbbr.fr www.avocatbbr.fr

Livraison & Installation d’Electroménager 7, rue Saint Jean-Baptiste

Tel : +33(0)4 68 35 55 99
04 68 88 36 16-06 13 06 55 96
vernetplomberie ?&tﬂm”(ﬂ/[/ awlobﬁfw WWM’(C&

3 av Général de Gaulle - Banyuls sur Mer

A
&” LACLARE - Nou

- FERRONNERIE - MENUISERIE ALU - PVC 1
k. TOUTES FERMETURES - VOLET ROULANT - STORE ;58
b INTERIEUR EXTERIEUR - PORTE DE GARAGE

04 68 88 05 07

contact@laclare-nou.com ;
°21 Zone artisanale 66650 Banyuls/Mer _.<

« ) VERNET PLOMBERIE

Plomberie - Chauffage - Climatisation

Cuisine et Salle de bain

I help children, adults with disabilities or
vulnerable seniors at home every day. |
accompany them in the actions of everyday
life and helps them to have a social life.
E-mail : katmercier54@gmail.com

10, rue Lilette Sagols. Tel : +33(0)6 47 69 67 37

Yarbowr ofpice

E-mail : port.banyuls@banyuls-sur-mer.com
Marina Tel: +33(0)4 68 88 30 32

Day campp

. Leisure center «Les Oliviers»
C)(ag (/L L een E-mail : eric.gauze@cc-acvi.com
scconsaartiii tavisie e s0ew, | CArTer Espolla Rabos
Tel : +33(0)4 68 8815 68 or
S al Tel : +33(0)6 77 46 50 O1 or
. Tel : +33(0)6 3120 34 92
Aide ©)
relationnelle @
et sociale uggage locker
Contact
katmercier54@gmail.com E-mail : hotelcasadina@gmail.com
06476967 37 9, rue Dugommier
Tel : +33(0)4 68 88 00 75

ACTION 4 CREATION

EVENEMENTIEL & TOURISME D’ AFFAIRES [V@,,(p agency Mice - @MC amd

Evénementiel , ,
Séminaire, Incentive bWW WW
Team Building
Convention

Voyage de groupe...

Events, seminar, incentive, team building,
convention, group trips...
Email : contact@action4creation.com

; ; www.action4creation.com
www.dactiondcreation.com

2, rue Charles de Foucault Tél : 33(0)4 68 81 34 82 2, rue Charles de Foucault
Email ; contact@action4creation.com Tel :+33(0)4 68 813482




Catholic worghep

Mass on Sunday at 9:30 am. Mass on Thursday
at 9 am except Ist Thursday of the month at

5 pm and 6 pm in summer. Avenue du Puig
del Mas Tel : +33(0)4 68 88 33 49

Lxchange

(Euro currencies only) From Monday to Friday
from 9am to 11.30am and from 3pm to 6.30pm.
Du lundi au vendredi de 9h a11h30 et de 15h a
18H30. 44 bd Félix Mercader 66000 Perpignan

Tise conchy

Coaching is not psychology, counselling

or training. This is a questioning process
through which the coachee will find his
own solutions. Personal support. Specialized
in life transition. Pre- and post-burn-out,
separations, moves, occupational retraining,
support for carers. 10, rue Lilette Sagols.
E-mail : katmercier54@gmail.com
Kath-line.com Tel : +33(0)6 47 69 67 37

Cash digpensers

3, avenue du Général de Gaulle. And Route
des Crétes Carrefour Market Shopping Centre.

Résidence Front de Mer - Avenue Pierre Fabre.

Place Dina Vierny — Avenue du Général de Gaulle.

E-mail : sb@becque-expertise.fr
www.becque-expertise.fr

7, rue Saint Jean-Baptiste.

Tel : +33(0)4 68 67 28 90

Towig hald

Open from Monday to Thursday: 8.30am-12pm
and 1.30pm-5.30pm.

Friday: 830am to 12pm and 1.30pm to 5pm
E-mail : contact@banyuls-sur-mer.com
Avenue de la République.

Tel: +33(0)4 68 88 00 62

55

Mwsticipal police

Lost property, tranquility holiday operation,
rights of place (market, circus).

Place Dina Vierny.

Allée du Docteur Jean Willien

(next to the post office).

Carrer Espolla Rabos
Email : pij.banyuls@cc-acvicom
Tel : +33(0)4 68 88 3197 or Tel : +33(0)6 79 78 88

Météo départemesttale
Tel : +33(0)8 99 71 02 66 (free - based service).

The post office

Distribution: In the morning: Monday to
Saturday 9am-12pm. Afternoon: Monday,
Thursday and Friday 2-4 p.m. Tuesday 9 a.m.

to 12 p.m.and 2 p.m. to 3.30 p.m. Wednesday
afternoon closed. Possibility of schedule changes
in summer. Ask about. Place Dina Vierny -
Avenue du Général de Gaulle.

Tel : +33(0)800 003 631

Votary

E-mail : alexandre.billy@notairesfr
sebastien.durand@notairesfr

Notaries with doctorates in law.

56, avenue Général de Gaulle.

Tel: +33(0)4 68 8226 29 - Fax : +33(0)4 68 82 21 43

Home help

Home Help in Rural Areas

CHABORD Michéle, Présidente AD.M.R
E-mail : fedeadmr@admr66.fr

8, rue Jean Bart.

La fédération Tel : +33(0)4 68 89 32 60

Service and assistance to the person.

E-mail : solevie@gmail.com
www.solevie-aidealapersonne.fr

from Perpignan to Cerbére. Tel: +33(0)4 30 46 04 67

(s sation

Route des crétes - credit card only
Tel : +33(0)4 68 88 51 52.



EMERGENCY NUMBERS:

GENDARMERIE 17
1, rue Amiral Vilarem
Tel : +33(0)4 68 88 30 60.

FIRE FIGHTERS 18
Route du Mas Reig
or tel : +33(0)4 68 88 30 62.

SAMU 15

EUROPEAN EMERGENCY
N° 112

EMERGENCY STATIONS

CENTRAL BEACH

Avenue de la République

+33(0)4 68 88 32 99.

PLAGE DES ELMES +33(0)4 68 88 33 31.
GRANDES ELMES BEACH « LE SANA »
(Swiming and water sports superviser
open) +33(0)4 68 88 33 31.

Swimming and water sporte superviser
open : On the Central beach: the weekend
of Saturday 17 and Sunday 18 June. For
the 3 beaches: central beach, EImes

and Grandes Elmes beach(Le Sana). The
weekend of Saturday 24 and Sunday 25
June and Saturday 1July to Sunday 3
September 2023 included.

TRANSPORTS
Avrtrausport

Perpignan Rivesaltes Méditerranée Airport is
42 kmn from Banyuls-sur-Mer. Direct flights
are operated all year round to Paris Orly,
Brussels Charleroi, Marrakech and Agadir.
Seasonal routes are offered to Lille, Nantes,
Leeds Bradford (new), London Stansted,
Birmingham, Dublin (subject to change).
Find all the news about the airport on social
networks and at www.aeroportperpignan.
com. Airport shuttle to Perpignan city center.
Stops «Airport» and «Bus station and TGV»
Sankeo bus line 6 or taxi services to Banyuls-
sur-Mer.

Tel : 33(0)4 68 52 60 70

56

Bug autel wintibug

1€ for any trip (ticket valid for 2h connection
included for a round trip) Line 540 Banyuls-
sur-Mer Perpignan. All year fromm Monday to
Sunday (except holidays). Line 546 Banyuls-
sur-Mer Cerbeére. All year fromm Monday

to Saturday (except holidays). Find all the
information about the timetables and your
tickets on the [iO Occitanie application or on
www.mestrajets.lio.laregion.fr

WATRELQOT David

Maillol Museum Shuttle Bus — Station-Airport
Shuttles. Passenger transportation on request
or on suggest from 1to 8 people. Offer of
sightseeing tours (tasting tour), concerts, shows,
etc. All year round, departure from the Tourist
Office: Shuttle by minibus every Wednesday and
Friday, a reservation is required the day before.
Departure from 2 persons. On the same day,

ask the Tourist Office about the possibilities. 1st
departure at 10am return 11:30 am. 2nd departure
at 3pm return 4:30 pm. Price: 5 €/person.
Payment to the shuttle driver. Minibus Travel.
Route des Crétes — 66190 COLLIOURE.

E-mail : david wat66@gmail.com
www.minibusvoyages.fr Tel : +33(0)7 82 9116 53

Taxis

Transport ABILIO. Professional transport,
hospitalization, consultation. Group transport,
PMR transport and others. Minibus 8 places.
Booking stations, airports.

Tel:33(0)4 68 88 57 60 or Tel : +33(0)7 6212 68 68

7i/7 Taxi all distances. Sitting medical
transport. Tourism. E-mail : albutaxice@gmail.
com 7j/7 Tel : +33(0)7 86 42 99 33

Medical services all distances. Taxi. Airports,
stations. 24/24 H, 7/7. Flat rates :
Banyuls-sur-Mer station — Thalasso side:
Week 10€ go. WE, night and holidays 15€.
Banyuls-sur-Mer - Maillol Museum: 20<€ round
trip/return. Banyuls-sur-Mer - Perpignan train
station: 80€ on weekdays. 120€ WE, night
and holidays. Banyuls-sur-Mer — Perpignan
Airport: €100 on weekdays. €140 on nights
and holidays. E-mail : taxiherve@orange.fr
Tel : +33(0)6 45 50 26 81



Taxi on Banyuls-sur-Mer and Cerbere. All distances
France/foreign. Medical transport seated.
Approved all medical insurance companies. Air-
conditioned vehicles between 4 and 9 people.
Airports, stations. Luggage transfer and hiking
groups on all stages and return assured. Transport
of people with reduced mobility (TPMR).

Tel: +33(0)4 68 88 40 85 or

Tel: +33(0)6 4418 01 42.

Tmﬁﬂ vehicule with driver

Ensures all your private, professional or tourist
trips. CAR or MINIBUS 9 Places. Flat rates
upon booking.

E-mail : banyulstransportpatrick@gmail.com.
www.banyulstransportpatrick.fr

Route des Crétes 66190 COLLIOURE.
E-mail : david.watee@gmail.com
www.minibusvoyages.fr

Tel : +33(0)7 82 9116 53

Trains

(700 meters from the seafront) -Open
Monday to Friday from 9.15 am to Tpm and
from 4h30 to 6pm. Summer schedules
inquire at the station or at the Tourism Office
reception. The counter is closed Saturdays,
Sundays and public holidays : Special
numbers Tel : +33(0)800 31 31 31 Free call from
a fixed line.

HEALTH

WEEKEND CUARDS

Doctors: dial 112
Pharmacies: dial 0800 31 32 37

Medico-social accommodation for disabled
adults. MAS « SOL i MAR » RD 914 - BP 46
E-mail : solimar@ascve6.fr

Tel : +33(0)4 68 98 33 72

Fax : +33(0)4 68 98 33 75

CHALIN Christine - GIRARDIN Sabine
16, rue du 14 juillet

Tel : +33(0)4 68 88 32 20
Fax:+33(0)04 48 07 09 83

ALBULTAXI

Taxi toutes distances
Transport médical assis

24h/24 - 7j/7 ]
taxihervé@orang
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(FRENCH RED CROSS)

M. LOPEZ André 10, rue Saint Exupéry.

06 3838 07 22 - E-mail : andrelopez66@orange.
fr Local : 115, avenue du Puig del Mas.

Mme B. Berta : Tel : +33(0)6 98 51 46 43

Mme MARY Georgette 7, place de la Liberté
Tel : +33(0)4 68 36 20 70

CENTRE HOSPITALIER PERPIGNAN
20, avenue du Languedoc - 66000 Perpignan
Tel : +33(0)4 68 61 66 33

CLASTRES Fany Hypnosis practitioner. (At the
Banyulenc Medical Group). Hypnosis support.
RITMO® specialtywww.holistique-hypnose.fr
16, rue du 14 juillet Tel : +33(0)6 24 47 27 58

CHATAIGNER PALAU Anne
6 ter, rue St-Pierre Tel: +33(0)4 68 881515

BENSIMON Constance
Rés. Le Fontaulé
14, avenue Pierre Fabre. Tel : +33(0)7 52 41 52 95

Karin Volkl: Sessions for adults and children

in English, French and German Specialties:
treatments against food allergies and
intolerances. Prevention and care of pain. Tips

for living well during menopause. Lifestyle

in general and in particular. Tips for weight

loss without stress and gently. Massages.

E-mail : karin@naturopathiebanyuls.fr www.
naturopathiebanyuls.fr

25 Bis, Rue des Orangers Tel : +33(0)6 28 42 36 70

OPTICS-HEARING RATING VERMEILLE
E-mail : parenty.philippe@orange.fr

2, avenue de la République

Tel: +33(0)4 68 88 00 41

BANYULS OPTICS

Cyril Belon AUDITION AMPLIFON

E-mail : optique.banyuls@hotmail fr
www.monopticien.com

7, avenue Puig del Mas. Tel : +33(0)4 68 88 5219

EHPAD VINCENT AZEMA RESIDENCE

59 beds in full accommodation (with PASA of 14
places). Entitled to social assistance.

E-mail : azema.residence@orange.fr
residence.azema@ussapr 2, rue Jean Bouin
Direction Carrefour Market next to the stadium). Tel :
+33(0)4 68 88 35 03 - Fax +33(0)4 68 8819 42

OPTIQUE

Banyuls

0,C

2:me paire offerte

(voir conditions en magasin)

Tiers payant

agréé toutes mutuelles

Ouvert lundi - vendredi : 9h-12h30 et 14h30-19h30
Le samedi sur RDV : 9h-12h30

OPTIQUE BANYULS - CYRIL BELON
7, Avenue Puig del Mas, 66650 Banyuls sur Mer
Tél 04 68 88 52 19, E-mail optique.banyuls@hotmail.fr




EPTIQUE AUDITION COTE VERMEILLE

2éme paire a la vue offerte

2 avenue de la République
(face a la plage)
66 650 BANYULS SUR MER
@© 04.68.88.00.41

11 bis quai Forgas
66 660 PORT VENDRES
@© 04.68.85.12.92

EHPAD RESIDENCE PAUL REIG G.C.SM.S
HELIO MARIN 48, rue Joliot-Curie

E-mail : residence.retraite.paul.reig@wanadoo.fr
Tel: +33(0)4 68 98 36 36. Fax +33(0)4 68 98 39 50

Dr BOUIX Thierry, Dr MAURAN Serge,
Dr BERNARD Pauline.
16, rue du 14 Juillet - Tel : +33(0)4 68 37 35 45

Dr FRANCES Pierre - Dr PONCE DE LEON Célia
- Dr FRANCES Mei Chih (referal to acupuncture
homéopathy).

1, rue St Jean-Baptiste - Tel : +33(0)4 68 88 30 58

Dr MASLARSKI Roman
3, avenue du Général de Gaulle.
Tel : +33(0)4 68 8818 99 or Tel : +33(0)6 1191 09 05

CHOPART Ingrid 3, carrer du Foment de la
Sardane (town hall)
Tel: +33(0)4 68 881559 or Tel : +33(0)6 50 11 54 82

DR COURIVAUD Aurélien
9, avenue Fontaulé Tel : +33(0) 4 68 88 07 37

JOFFRE Nicolas E-mail : nicojoffre@gmail.com
14, avenue Pierre Fabre Résidence Le
Fontaulé Tel : +33(0)6 86 36 74 90

SAGOLS HENRI
Avenue Pierre Fabre
Tel : +33(0)4 68 55 86 73 ou Tel : +33(0) 6 07 59 97 55

PHARMACIE DE LA PROMENADE
Facebook : @phdelapromenade66650

8, avenue du Général de Gaulle.

Tel : +33(0)4 68 88 31 83 - Fax +33(0)4 68 88 5715

59

PHARMACIE DE LA PLAGE
E-mail : gentetbec@sfr.fr 5, avenue de la
République Tel : +33(0)4 68 88 30 04

BANYULS NURSING ALLIANCE

AHRBONES F,BRAULT A, LLANTA B,VIDAL

D, ROFES C, MARIOTTI C

Rés. F. Mestres Bat A 28, rue Saint-Sébastien.
Tel : +33(0) 6 62 8913 86 or +33(0) 6 89 74 04 18

SIMO NURSING OFFICE - ROQUE LEMOINE
2, rue Dugommier.

Tel : +33(0) 6 73 35 62 69 or +33(0) 6 70 35 40 62
or+33(0) 61018 38 59

CAPELL Séverine - BRUNET Nathalie
DELLA PIETRA Estelle.

8, rue Mirabeau

Tel +33(0)6 6123 47 72 (S. Capell)

or +33(0)6 8115 87 44 (N. Brunet)

or +33(0)6 1818 64 22 (E. Della Pietra)

HERRE ANNE
Medical Center - 16, rue du 14 Juillet.
Tel +33(0) 680 87 87 53

BILOBRAN ELIZABETH - NOGUES JOANNIE
LEGLISE SEBASTIEN ET FRANCH FLORIANNE
3, rue Dugommier.

Tel +33(0)6 56 70 3173 (Mme BILOBRAN)

or +33(0)6 61 06 71 33 (Mme NOGUES)

or +33(0)6 76 40 14 70 (LEGLISE)

or +33(0)7 80 96 90 84 (Mme FRACH)

SIMON Pascal et BIGOU Jean-Pascal

3, Carrer del Foment de la Sardana
(Impasse town hall).

Tel: +33(0)4 68 88 15 59 or +33(0)6 78 65 94 69

LACLARE Pauline BOUIX Pauline —SANCHEZ Ana
8, rue Georges Clémenceau

Tel +33(0)4 48 89 87 66

or +33(0)6 34 01 64 52 (Mme LACLARE)

or +33(0)7 68 70 1218 (Mme BOUIX)

or +33(0)6 45 85 70 34 ((Mme SANCHEZ).

SAGOLS HENRI
Avenue Pierre Fabre
Tel +33(0)4 68 55 86 73 or +33(0)6 07 59 97 55

Avenue Pierre Fabre - BP 32
Tel +33(0)4 68 88 0512



i

A complete guide of furnished rental flats and Bed
and breakfast is available at the Tourism Office.
Non-binding document, pieces given as a rough
guide.

T statte agencies

BARRIO IMMOBILIER

Located on the seafront, the agency BARRIO
IMMOBILIER accompanies you in all your

real estate projects: Sale Purchase — Seasonal
rental - Rental management. We offer a wide
selection of apartments, houses for sale and
also for seasonal or annual rentals. Do not
hesitate to come and meet our BANYULS-
SUR-MER team.

10, avenue de la République.

E-mail : service.location@barrioimmobilier.com
www.barrioimmobilier.com

Tel : +33(0)4 68 88 03 40

BANYULS REAL ESTATE AGENCY

E-mail : banyuls-immobilier@orange.fr
Purchases-Sales -Year-round rentals

19, rue Saint-Pierre BP 60 (SO-CAF)

Tel : +33(0)4 68 88 3379 or +33(0) 7 60 23 64 95.

ACCOMMODATIONS: [

AGENCY FONCIA VERMEILLE IMMOBILIER
Seasonal furnished flats - Holiday checks
accepted. Sales - Purchases - Rentals -
management - Property Trustee. A young
and dynamic agency at your service able to
handle all your real estate projects.
www.foncia-location-vacances.fr

E-mail : vermeille-immobilier@foncia.fr

1, bis rue Saint Pierre.

Tel : +33(0)4 68 88 06 61 or

Tel : +33(0)6 86 31 02 66.

LAROCA IMMOBILIER AGENCY

Real estate agencies, specialists of the
Vermeille and Albeéres coast. Sale, Purchase.
More than 20 years of experience. Contact us
for any real estate project!

1, rue Saint-Pierre. E-mail : laroca66@live.com
www.laroca-immobilier.com

Tel : +33(0)4 68 98 64 36

FONCIA

BIEN MIEUX POUR MON BIEN

11 Bis Rue Saint-Pierre - 66650 BANYULS-SUR-MER
Tél.: 0468 8806 67 ou 06 863102 66
vermeille-immobilier@foncia.fr

. www.foncia-location-vacances.fr

Administrateur de biens - Syndic de Copropriété
Location - Location Saisonniére - Transaction

FONCIA VERMEILLE
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Janitorial services

Announcement and management of
reservations. From 18€/hour. Complete linen
management 15€/person. Maintenance and
upkeep of housing from 18€/hour. End of
construction cleaning from 18€/hour.

E-mail : villamimosa6e6@gmail.com
Entrée/sortie. 15 +15=30 €

Tel : +33(0)7 68 48 66 50 or

Tel : +33(0)7 8126 92 32

Stewardship, help with seasonal and year-
round rentals.
conciergeriedesarcades@gmail.com

Tel : +33(0)6 80 78 77 94

Small work of all kinds (troubleshooting, etc.),
concierge (entrance-exit, delivery of keys,
cleaning, possibility of maintenance year-
round).9, rue Gambetta

Tel : +33(0)7 52 03 85 40 (janitorial)

Tel : +33(0)7 52 03 75 30 (company).

LOCATIONS VACANCES

SAINT-CYPRIEN

ARGELES-SUR-MER
ALBERES

COLLIOURE

PORT-VENDRES

BANYULS-SUR-MER

Hotels

Open all year round. 73/7. free WIFI.

Hotel complex with 82 rooms within the
thalassotherapy institute, breathtaking sea views.
Air-conditioned rooms. Access to the Marine
Fitness Area included (indoor water pool

heated sea, sauna, hammam, jacuzzi..). Seasonal
outdoor seawater pool, panoramic bar and
restaurant, beauty treatments or a la carte
thalassotherapy, meeting rooms for seminars.
Free parking. Rates according to season: Double
room: 125 € to 355 € Room

advantage: €195 to €325. Breakfast : €18

Email : contact@cote-thalasso.fr

Tarifs selon saison : Chambre double : 125 € a
355 € Chambre avantage : 195 € a 325 €. Petit-
déjeuner:18 €

www.cote-thalasso.fr

Route de Cerbére Tel : +33(0)4 68 98 36 66



As the sunset descends on the sea, you

join your hotel room and admire the coral
sun splitting the horizon. With view on the
Mediterranean or the patio, private terrace

or jacuzzi, our 32 rooms and suites open the
doors to a Zen parenthesis. Between heated
swimming pool, terrace and jacuzzi in room,
generous table, sensory spa, lush vegetation,
fruit cocktails and private beach of fine sand,
this little haven of peace holds the secrets of
your paradise getaway to the EImes. Room
from 100€ Open all year round.

Breakfast: 19€.

E-mail : contact@leselmes.com open all year.
Plage des ElImes www.leselmes.com

Tel: +33(0)4 68 88 0312

Fax: +33(0)4 68 88 53 03

Overlooking the village and the sea, hotel of 35 rooms,
loggia overlooking the sea, telephone, television,
minibar, bathroom, toilet, air conditioning. 2 outdoor
pools, one of which is heated. Indoor swimming spa,
sauna, hammam, body care, weight room, beauty and
massage salon, body care. Garden, terraces, lounges,
bar, seminar room, private parking and garages, free
Wi-Fi throughout the hotel. Rates: Single room: 72 to
TO€ Double room: 84 to 140€ - Breakfast: 1500€ - Open
from 04/02/2023 to 31/12/2023 E-mail : hlecatalan@
wanadoo.fr wwwihlecatalancom 1, rue du balcon de la
méditerranée Route de Cerbére Tel : +33(0)4 68 88 0280

Located in Banyuls-sur-Mer, Sol hotel overlooks the
Mediterranean Sea. Its rooms have air conditioning,
an LCD TV, free Wi-Fi and a balcony with panoramic
sea views. Free private parking.

Open all year round. E-mail : contact@solhotel.

fr Ouvert toute I'année. Rates: Double room with
breakfast: 86 to 140 €. Triple room: 113 to 165 €
Quadruple room: 125 to 162 € www.solhotel.fr

Cap d'Osne

Tel : +33(0)4 68 98 34 34 - Fax +33(0)4 68 88 55 45.

A summer ... Chez Camille

Ideally located opposite the Banyuls-sur-Mer
Port, the hotel ** Chez Camille invites you to a
perfect holiday in an atmosphere friendly and
relaxed. Your hotel facing the sea: the large
Villa Camille stands proudly a few meters from
the central beach of the village. Remarkable
building of Banyuls-sur-Mer, enjoy the terrace
and the solarium overlooking the marina of the
Port. Buffet breakfast in the large dining room
of the Villa, bar with sea view, cinema room,
ping-pong tennis table, soccer table, and library
in free access. 37 bright rooms welcome you

as a couple, family or friends in rooms for 1to 4
people. 11 Av. Pierre Fabre.
www.hotelchezcamille.com

Ouverture du 17 mai au 28 aoUt

Tel : +33(0)4 48 07 24 42

Facing the beach, in the center of Banyuls sur
Mer cove, this hotel offers a family welcome.
Varied breakfasts, discovery of regional products.
English, Spanish spoken. Five of the rooms have
sea views and all have a balcony or terrace.
Heated and air-conditioned hotel.

E-mail : hotellespecheurse6650@gmail.com
www.hotel-les-pecheurs-maison-olmo.eatbu.com
01/01/2023 au 31/12/2023 Tarifs : Chambre double
169 a 99 € Chambre triple : 90 a 119 € Petit-
déjeuner : 10€ 5, avenue Pierre Fabre

Tel/Fax +33(0)4 68 88 0210

Located in the city center, close to shops and public
parking, 200 meters from the beach and 300 meters
from the train station, Hotel Le Manoair is a very quiet
establishment. It can also accommmodate groups and
seminars.

E-mail : barbarafrenz@hotmailcom

ou lemanoir@outlook.com.

Casa Dina

Hétel & Restaurant Casa Dina
9 rue Dugommier 66650 Banyuls sur mer
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Rates: Single room: 60<€ - Double room: from 95 to
TIO€ - Breakfast: 12 € - Open from 01/04 to 15/11/2023
www.lemanoirbanyuls.com Ouvert du 01/04 au
15/11/2023 20, avenue du Mal Joffre

Tel: +33(0)6 52 0173 45 or Tel : +33(0)4 68 88 32 98

The Canal Hotel changes ownership and
becomes Casa Dina. Establishment located in
the center of the village where you can lunch,
dinner or stay in a friendly, homely atmosphere.
The restaurant offers Mediterranean cuisine
made with local, fresh and seasonal products.
Located in the city center, in a quiet area,
CLOSE to shops: 200 meters from the beach,
500 meters from the train station and 200
meters from the public parking. 27 rooms

of different types with private or shared
bathrooms. Single room: 35 to 50€ Double
room: 55 to 85€. Family room: 85 to 95 €
Breakfast: 12 €. Luggage storage: Cost: 12€.

9, rue Dugommier

E-mail : hotelcasadina@gmail.com

Tel: +33(0)4 68 88 00 75

9 rooms including 2 with terrace. Small
comfortable hotel in village with parking nearby.
3 minutes from the beach, all shops and various
leisure centers. Possibility to take its breakfast

in the bars of the seafront 2 minutes’ walk from
the hotel. Open all year round.

Rates Double room: 44 to 74€ Triple room: 71 to
90€ Quadruple room: 98 to 105 €

9, avenue Maréchal Joffre

E-mail : hotel_bleumarine@orange.fr
www.hotelbleumarine66.com

Tel : +33(0)6 81 08 60 43.

Yolicays regidence

Flats classified 3 and 4 stars including 1accessible
PMR - Open all year. 5 apartments classified 3 stars
+1apartments classified 4 stars. Luxury beachfront
residence in Banyuls. Rental of large apartments
T2 (50 m2 + terrace) in T5/6 (180 m2). 3 apartments
with terrace. Laundry: Washing machine,

ironing board and iron available. Possibility to
accommodate people with reduced mobility.
Rates: Appt 2 pieces 2 pers. 600 to 800 €

Appt 3 pieces 4 pers. 900 to 1200 €

Appt 3 pieces 6 pers. 900 to 1200 €

Appt coins 10 pers. 1400 to 1700 € 18 avenue Pierre
Fabre. E-mail : contact@lagrandevoile.fr
www.lagrandevoile.fr Tel : +33(0)6 87 8210 16
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Résidence de standing

Les pieds dans 'eau,
face au port

Confort, bien-étre, terrasse
et vue sur mer
Télé, climatisation et wifi

18 Av Fontaulé - Banyuls sur Mer
www .lagrandevoile.fr
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CAMPSITE

Camping la Pinéde ***, consists

of 128 campsites, 26 mobile

homes, 15 cihelos hut and 5

mobile cocos-sweets. Located in

a setting composed of a typically
Mediterranean vegetation between
land and sea, you will find a quiet
and relaxing place.

Many services are offered on

site: service area for campervans,
playground, communal barbecues,
pétanque court, board games,
laundry, on-site or in-house catering
take away,... Note that the campsite
is labeled «<Home bike» since 2022,
so it is equipped with bike racks and
charging stations, etc... A 15-minute
walk from the sea and on the
outskirts of the city center, you can
enjoy the entertainment offered by

the city and its service providers (small train, biodiversarium, vineyards, museum, etc.).

You will find a team NEw

listening to you to
accompany you from
the request to the
organization of your
stay.

Installation of 10
additional cihelos and

a mobile home PMR,
possibility to rent bicycles
(only in high season)

CONTACTUS

Q 04 68 883213
@ camp.banyuls@banyulssur-mer.
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CLOS SAINT ANDRE (MAP 12)

3 guest rooms of character. Ideal place to enjoy
the art of living of the Céte Vermeille and taste
famous wines in our cellar.

E-mail : contact@clos-st-andre.com
www.clos-st-andre.com

14, rue Edouard Herriot Tel : +33(0)6 32 98 53 90
Room 1 LES ESPERADES : 2-4 people Bed

and Breakfast of charm, high-end, decorated
with furniture and objects and contemporary

in modern comfort for a relaxing stay, sports,
wellness, cultural or gourmet according to

your desires in the heart of a wine estate with
swimming pool. The Esperades is a 67m2 loft
suite, spacious and comfortable with a large
private terrace. Mountain views. Ideal for a
romantic weekend. Parking and garage within
the domain. Tariffs for 2 pers.: 130 to 185 € - 3 pers.:
140 to 195 € Breakfast: 12 €/person

Room 2 LE PETIT COUSCOURIL 2 people.
Charming guest room (20m2) decorated with
antique and contemporary furniture and items, in
the modern comfort for a farniente, sporty, well-
being, cultural or gourmet stay according to your
desires.

In the heart of a wine estate with swimming pool,
200m from the city center. The little Couscouril is a
ground floor room with beautiful terrace, conducive
to rest after a walk in the sea. Parking and garage
within the domain. Rates: 2 pers. 85 to 130€

(€85 from 02/01 to 31/05 and from 01/10 to 29/12).
Breakfast: €12

Room 3 THE ARMENN 2-4 persons.

Guest room of charm, upscale, decorated with
antique and contemporary furniture and objects
in modern comfort for a relaxing, sporty, well-
being, cultural or gourmet stay according to
your desires in the heart of a wine estate with
swimming pool 200m from the city center. The
Armenn is a cozy suite of 70m2 with fireplace
and superb private terrace with relaxing comfort.
Parking and garage within the domain. Rates 2
pers.: 130 to 185 € 4 pers.: 140 to 195 € Breakfast:
€

165 9 (aves
3 GITES

*kk

en plein centre
de Banyuls / Mer
A 150 metres
de la plage

www.9caves.com

LE CLOS TROPHIN (MAP 13)

At 200 meters from the beach, the
thalassotherapy and 250 m from the shops,
three very nice guest rooms all comfort. Quality
service. Very large garden. Quiet. Room Romy;
Room Charlie & Room Mado. The 3 recently
renovated rooms each have their private terrace
access garden, swimming pool, reversible air
conditioning, WIFI and common kitchenette.
Open from April to October. 180€ per night.
Booking minimum from 3 nights.

3, Rue Pierre Loti E-mail : sophiebove@gmail.
com 180<€ la nuit. Minimum 3 nights.

Tel : +33(0)6 84 90 21 64

DOMAINE DE VALCROS (MAP 14) @ggg
3 ears Gites de France.

Open all year round. In the heart of the great site of
Paulilles, 3 guest rooms in an annex of a renovated
farmhouse, located in a wine estate. Relaxation
room reserved for guests and sale of wines on the
estate. Walk to the rocky coast from the farmhouse
and to the massif des Albéres. The mas is close to a
road that can be used in summer. Rates 2 people: 85
€ 10 95 € 3 people: 109 €. Please contact the owner
or check on our website the high and low season
tariffs. E-mail : valcros@orange.fr
www.domainedevalcros.com

Tel: +33(0)4 68 82 04 27 or Tel : +33(0)6 85 87 14 23

(ite €310

GITE LES 9 CAVES 3 GITES VIGNERONS***
(MAP 1)

At 150 m. from the beach, CLOSE to all trade, 3
winemakers' cottages with natural and ecological
materials. Private parking reserved on site except
during the harvest period (from mid-August to
mid-September). Unusual and original atmosphere
and decoration. Change of scenery guaranteed!
Furnished Tourism classified 3 stars. 2 cottages for
2-4 people: 1 bedroom, 1 double bed, 1 mezzanine.
Week Rate: 550 to TI00O€. 1 cottage for 6-8 people:
2 bedrooms, 2 double beds, 1sofa, 1 mezzanine.
Weekly rate: 650 to 1400€. www.9caves.com
Philippe Tel : +33(0)7 69 72 36 27

gites9caves@gmail.com
25 bis, rue des orangers
07 69 72 36 27
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Campsite, Carrefour Market,
Terres des Templiers, Musée Maillol,
Domaine Berta Maillol, Mas Reig,
Cave Clos Castell, Domaine Coulcher Voisine
Maison de Retraite”
Paul Reig
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Aquarium
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LES CAVES / CAVISTES@ QUELQUES HEBERGEMENTS @
1 Cave Banyuls I'Etoile 1 Hotel Coté Thalasso****
2 Cave Terres des Templiers 2 Hotel Les Elmes****

3 Domaine Berta Maillol 3 Hotel Le Catalan*®**

4 Domaine Sant Jordi 4 Hotel Sol Hotel***

5 Clos Saint Sébastien 5 Chez Camille**

6 Cave Clos Castell 6 Hotel Les Pécheurs

7 Domaine Augustin 7 Hétel Manoir

8 Domaine Coulcher Voisine 8 Hoétel Casa Dina

9 Domaine Casa Blanca 9 Hbétel Bleu Marine

10 Domaine Pechpeyrou 10 Rés. Grande Voile

11 Domaine Casot des Mailloles 11 Gite 9 caves

12 Domaine Pic Joan / Mas Blanc 12 Clos St André

13 Domaine Madeloc 13 Clos Trophin

14 Domaine Tambour 14 Domaine de Valcros
15 Les 9 Caves 15 Camping la Pinéde**
16 El Xadic del Mar

17 Mon club de Vin

18 Domaine du Traginer

19 Roussillon & Co

PATRIMOINE

Statues d'Aristide Maillol (1867-1944)

Ile de France sans bras
L'Action enchainée

L'Air

La jeune fille allongée
Monuments aux morts
(Modele en bronze au port et modele en
pierre place Dina Vierny)
Esquisse pour I'Harmonie

Les 3 Nymphes de la prairie
Eglise romane de la Rectorie
Xl éme siecle

Statue « La Remendaire »

de Manolo Valiente (1909-1991)
1 Tombeau de Lacaze Duthiers
1 Laboratoire Arago

(Batiment de 1885)
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mmm Circuit in the footsteps of Aristide
Pedestrial street

mmm Departmental road
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Fanyulk

OFFICE MUNICIPAL
DE TOURISME CATEGORIE |

Avenue de la République - BP4
Tél +33(0)4 68 88 3158
www.banyuls-sur-mer.com
E-mail :
ot.banyuls@banyuls-sur-mer.com
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LA LUMINE!

Mention us on ,
photos of Banyuls and
add the

Ville de
Banyuls-sur-Mer

Banyuls-sur-Mer
Tourisme
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